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iPadek Savo Pinigus ant 6-to Nuošimčio
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Jeigu jūs norite perkelti savo pinigus iš kitų bankų į šią banką atneškite savo 
bankinę knygutę pas mus, o mes jūsų pinigais perkelsime su nuošimčiais. 
Siųskite pinigus i Lietuvą per šią stiprią banką, nes mūsų kainos žemiausios.

SAUGIAUSIA VIETA JŪSŲ PINIGAMS.

METROPOLITAI STATE BANK
Po valdžios ir Clearing House Priežiūra

2201 West 22nd Kampas Leavitt Street

W. J. STANKŪNAS
FOTOGRAFAS

Vestuvių, Gru
pių ir Šeimynų 

Mūsų Speciališ- 
kumas.

3315 South 
Halsted St.

Tel. Yards 1546 
Res. Tel.

Beverly 2300

Phone Boulevard 6369

P. CONRAD STUDIO
ART PHOTOGRAPHER

Nuimu lai
dotuves, 
vestuves, 

šeimynines 
grupes, 
mažus 
vaikus, 
pirmos 

komunijos 
grupes ir 
atskirus 
asmenis.

3130 S. HALSTED ST.

Telephone Republic 0083
DR. V. B. MILASZEWICZ

LIETUVIS DENTTSTAS 
Hours: 9:00 A.M. to 8:00 P.M. 

Wedi- and Sun. by app’t only 
2559 W. 63rd St, Cor. Rockwell St

Telephone Hemlock 0066

Dr. B. J. Rooth
X-Ray 

LIETUVIS DENTISTAS
7054 So. Western Avenue

TUESDAY EVE

Brighton Park

JUST A PRE-LENTEN DANCE
BUT

OH! OH! HOW!
SPONSORED BY

K of L Council 36
[February 21,1928 
į AT MILDAŽIS AUDITORIUM
f 2244 WEST 23rd PLACE
* Entree 7:30 Admission 50c
Į Music by K of L Council 36 Orchestra

Balandžio 11 April 11
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Kazys J. Gervilis

Organizuokime Jaunimą
Neužtenka vientik auklėti jaunimą nuo mažens 

katalikiškose mokyklose, bet reikia ir paaugusį 
jaunimą globoti, kad neišklystu iš to kelio ant 
kurio katalikiškos mokyklos pastatė. Sulaikyti 
jauną nuo suklydimo, yra tik vienas būdas: orga
nizuoti jį ir duoti jam tinkamą užsiėmimą. Visi 
žinome, kad jaunas žmogus yra pilnas energijos, 
gyvumo. Ir jeigu jį neįtrauksime į gerą organi
zaciją, tai jis, beieškodamas užsiėmimo, nuklys į 
blogą ir liks pats blogu. Reiškia, jis savo ener
giją suvartos geriems, ar blogiems darbams. Jo 
jaunas kraujas verčia jį kuomi nors užsiimti.

Anglų laikraščiuose dažnai skaitome apie jau
nus prasikaltėlius. Patyrinėjus jų gyvenimą, su
žinosime, kad jie nepriklausė prie geros katali
kiškos organizacijos. Kaip tik jie apleido mokyk
lą, nebuvo kas jiems rodytų kelią į geresnę ateitį, 
siekti kilnų idealą. Matome ir tą, kuris vaikinas 
ar mergaitė nepriklauso prie geros organizacijos, 
atrodo lik sausas medis, be dvasinio gyvumo. Te
kis jaunimas paprastai yra be jokio supratimo 
apie tautą, Bažnyčią, ir šeimyniško gyvenimo pri
valumus.

Pereitą vasarą buvau p. Michaels (Board of 
Parole prezidento) pakviestas aplankyti Illinois 
valstijos kalėjimą, Joliet, Ill. Laike visuotinų pa
maldų, man žiūrint į tą kalinių būrį, kuriame 

buvo apie pusantro tūkstančio, šiurpuliai ėjo per 
kūną. Kiek tai daug jaunimo yra prasikaltėlių! 
Išsikalbėjus su minėtu asmeniu, klausiau iš kokios 
priežasties daugiausia yra prasikaltėlių? Atsakė, 
iš blogo auklėjimo. Ir ištiesų, šiandien žiūrint į 
žmogžudžius, matome kad tai jų esama daugiau
sia jaunuoliai, devyniolikos metų amžiaus. Jeigu 
tie jaunuoliai būtų priklausę prie doros, katali
kiškos organizacijos ir būtų draugavę su gerais 
žmonėmis, nebūtų jie likę žmogžudžiais.

Juk daugiausia iš neorganizuoto jaunimo būna 
blogi šeimynos auklėtojai, reiškia, kada apsiveda. 
Visą tą į krūvą suėmus, matome ne kokį kitą iš
ėjimą kaip tik organizuoti jaunimą į vieną gerą 
katalikišką organizaciją, kuri prirengtų jį būti 
gerais katalikais, dideliais tautos patrijotais ir 
pavyzdingais šeimynos tėvais. Tokią organizaciją 
mes lietuviai katalikai Amerikoje turime, tai Lie
tuvos Vyčiai. Ši organizacija pilnai atitinka čia 
augusiam jaunimui.

Gerbiamieji! Dabar yra L. Vyčių organizaci
jos naujų narių prirašinėjimo vajus. Visi, kas 
gyvas, dirbkime kad sutraukus visą lietuvių jau
nimą po Lietuvos Vyčių vėliava. Katalikiškos 
mokyklos duoda gerą pradžią, bet mums reikia 
pagauti tą jaunimą kuris išeina iš mokyklos rūmų 
ir tęsti tą gražų, kilnų auklėjimo darbą. Mes
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2 VYTIS Nr. 1 (234)

visi turime dirbti, kad išgelbėjus jaunimą žūstantį 
bedievybės ir ištvirkimo bangose, arba nedaleisti 
pakliūti į tas bangas. Tad dirbkime, gelbėkime 
jaunąją kartą kol dar nevėlu, kol laikas. Meski

me visus nesusipratimus ir tinginumą, o imkimės 
darbo organizuoti jaunimą, kuris nyksta iš mūsą 
tarpo kaip sniegas pavasarį. Prašau visų neatsi
sakyti nuo šio darbo.

Kun. Pr. Vaitukaitis

Jaunimui Gyvenimo Mokykla
Žmogus iš pat jaunystės yra linkęs pažangiau- 

ti (progresuoti). Iš mažystės kaip berniukai, 
taip ir mergaitės savo jaunose dienose auga kaip 
kokioje gyvenimo mokykloje—it kokiame konteste 
sukasi, norėdami tą kontestą laimėti. Tikrai, yra 
tai natūralūs dalykas, kad žmogus tenkina save 
mėginimais gudrume. Bet ar jaunose dienose 
žmogus realizuoja, kad paties žmogaus gyvenimas 
ant šios žemės yra svarbiausiu kontestu visų kitų 
laimėjime?

Pažangumo kontestai visuose kituose dalykuo
se toli gražu nėra taip svarbūs ir nėra taip sunku 
laimėti kaip šį gyvenimo kontestą. Tik truputį 
pamąstykime — amžinatvė, nesibaigiantieji šimt
mečiai lieka žmogui po išėjimo iš šio pasaulio 
laimėjus gyvenimo kontestą. Ištikrųjų jaunimas 
turėtų užsiinteresuoti kaip bei kokioje padėtyje 
rasimės amžinatvėje. Nes aišku, kad darbai bei 
veikimai čia ant žemės gyvenant atlikti nuspręs 
mūsų padėtį anapus grabo.

Pradedant žingsnį tolyn—jaunimas turi su
prasti bei turėti tam tikras taisykles toje gyve
nimo mokyklos eigoje. Yra tikra racija čia buvi
mo arba bandymo pažangiauti gyvenimo mokyk
loje. Ar vien tam pažangiauti, kad laimėjus pa
gyro nuo kitų arba kokio tai pasaulinio garbės 
vainiko ieškoti? Gal nevienam asmeniui jaunys
tėje esant tokis ar tam panašus klausimas minty
se pakilo, bet ar atėjo mintin čia buvimo tikrasai 
tikslas?

Jeigu yra jūsų širdyse troškimas siekti tikrojo 
tikslo, kuris atsikartoja karts nuo karto mintyse, 
tai labai gerai ir pagirtina. Bet nenuleiskite ran
kų, nepameskite vilties, neišleiskit iš regėjimo, 
jeigu vertas yra siekimo tasai tikslas. Gal ne
kartą teko jauniems esant patėmyti žmogų tokio 
typo, kurio visas veikimas ir patsai gyvenimas iki 
senatvės atrodo betikslis, nieko konkrečio neatsie
kiantis. Nėra abejonės, kad tokių asmenų pasau
lyje yra gan nemaža. Ar netenka turėti, tokius 
pavyzdžius matant, palinkimo prie perdidelio sa
vęs patenkinimo bile kokiais labai mažos vertės 
dalykais bei tapti palinkusiu blogojon pusėn, ku
rion žemesnieji kūno palinkimai traukia? Jeigu 
taip yra—reikia bandyti savo valią pakreipti an
traip ant valandėlės. Reikia ant savęs užsidėti 

kiek daugiau išsižadėjimo ir pasiaukojimo—mo
kykimės tapti sielos ir savo širdies troškimų val
dovais. Ir, po tūlo laiko, save taisykliškai tvar
kant su tokiu pasistengimu, suprasime savo pa
dėtyje ir sąžinėje didelį skirtumą. Jaunimas turi 
galimybės kaip del gero taip ir del blogo ir labai 
dideliai save apgauna, kurie mėgina savymeilės 
ir neteisingumo keliu žengti. Gyvenimo mokykla 
turėtų gelbėti atrišime to užslėptais ryšiais maz
go, gerinti žmogaus vidujinį gyvenimą, dvasioje 
tobulinti. Daug yra jaunų žmonių, kurie tampa 
vergais netiesos, turi klaidingas idėjas apie taip 
vadinamus “gerus laikus,” kame nors pavykimus 
ir t.t. Šiuose dalykuose reikia daug jauniems 
stropaus pasimokinimo.

Gali būti individualūs siekiai šiame gyvenime, 
bet tuo pat atžvilgiu yra visatoje suprantamai 
užbriežtas tam visam tikslas. Mes esame čia 
tikslą siekiantieji jeigu bandome savęsp paimti 
Kristaus pavyzdžius ir Jo, nors kiek galima, gy
venimo dorybių kokybes. Tikroji ir tikrojo gyve
nimo mokykla pirmiausiai turi padėti mums la
vintis giliame draugiškume—susijungti su Kris
tum. Nesvarbu ką žmogus girdi, aplamai imant, 
kitus kalbant bei mato darant—faktas yra, kad 
artimieji bei tamprieji ryšiai su Kristumi sudaro 
žmoguje vyriškumą ir moteriškumą tikroje to 
žodžio prasmėje. Taigi labai svarbus dalykas jau
nimo gyvenime yra tai atsiekti arčiausį susivie
nijimą su visų viešpačių Viešpačiu—Kristumi.

Toji paslaptis artimojo su Kristumi susiriši
mo yra katalikų šventoje tikyboje. Tiktai reikia 
stengtis surasti tinkamąją vietą žmogaus gyveni
me tąjai tikybai. Jeigu augdamas žmogus yra 
laimėjęs kovą su blogu kokiuose labai svarbiuose 
dalykuose savo gyvenime, tuomet žino gerai, kad 
dorybės yra daug galingesnės už nedorybes, su
pranta, kad darbštumas ir teisingumas viršija 
tinginystę ir neteisybę ir kad savęs išsižadėjimas, 
susivaldymas teikia žmogui didesnį džiaugsmą 
negu paleidimas smaguriavimams savo blogų pa
linkimų. Taigi gerai daro tasai žmogus, kurs 
save tvarko protingumo dėsniais ir valdo savo 
kūno jausmus per tikėjimą gautomis dorybėmis 
bei vaduojasi paties Kristaus paliktais principais.
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Reikia neužmiršti, kad mūsų šventas tikėjimas 
nėra žmogaus išradimu ir nesikeičia kartu su 
žmonių išrastomis madomis. Tasai tikėjimas turi 
savo praktikos praėjusių šimtmečių faktais pa
remtoj istorijoj. Tame šventame tikėjime yra 
stebėtinos prasmės džiaugsmo ir vilties žmogui, 
kuris jį išpažįsta ir taisykliškai įdeda į savo gy
venimo praktiką. Kad tą atsiekus bei atradus 
reikia ištvermingai veikti, ieškoti ir melstis, nes 
gyvenimas paremtas tikėjimo taisyklėmis atsako 
tiesioginiai į didžius klausimus žmogaus gyvenimo 
mokykloje siekiant galutino tikslo. Milijonai gy
veno ir milijonai žmonių mirė tikybą praktikavę 
ir milijonai surado sau pilnąjį patenkinimą Tėvo 
amžinoje prieglobstyje. Taigi, šventa tikyba te
bėra ir tebebus vadovas prie atsiekime visų vir
šiausiojo tikslo žmogaus bei laimėjimo kontesto 
gyvenimo mokykloje čia ant žemės.

Daug praėjusiais šimtmečiais senesnio ar jau
nesnio amžiaus abejų lyčių žmonių siekė, lenkty
niavo gyvenimo konteste, suprasdami tikrąjį tik
slą čia buvimo. Su ištverme jie ieškojo, atrado 
ir šiandieną visuotinąją laime pilnai patenkinti 
džiaugiasi. Taip pat reikia atminti, kad tam vi
sam atsiekimui reikalinga yra malda, dažnus ar
tinimasis prie šv. Sakramentų, kilniųjų idėjų iš
reiškimai tyrais nekaltais žodžiais, tobulinimas 
gerosios rūšies papročių, draugavimas su gerais 
žmonėmis, nes taipgi reikia atsiminti, kad tave 
sprendžia iš draugų. Nekartą šventi ir kilnios 
dvasios žmonės yra pasakę—“parodyk man tavo 
draugą su kuriuo draugiškumą visuomet palaikai, 
o aš pasakysiu koks tamsta esi.” Draugavimas 
su blogos valios žmonėmis dažniausiai pakreipia 
blogoj on pusėn gerąjį, bet turintį silpnybių sa
vyje. Sena patarlė sako: “Įsimaišęs tarpan pur
vinųjų, patsai tapsi purvinu.” Nors ir neblogas 
žmogus, susidraugavęs su geresniais už save tam
pa kaskart geresniu ir pavyksta pasiekti greičiau 
tokiam asmeniui aukštesnio laipsnio tobulybės. Ir 
ant kiek žmogus tampa tobulesniu tiek jis darosi 
labjau panašus į savo Sutvėrėją, Kuris yra šalti
niu tobulybės.

Bloga kalba išreiškia žmogaus širdies užkrėti
mą sugedimu; žodžiais išsiveržia vidujinio žmo
gaus sugedimo paslaptys ir pasireiškia aikštėn 
geidulių nedorybės. Tadgi reikia, ypač žmogui 
dar jaunam tebesant, visuomet rūpintis palaikyti 
nekaltą širdį, tyrą bei ramią sąžinę, skaisčią sielą, 
neleisti jausmams blaškytis verpetuose nedorumo, 
bet juos suvaržyti ir taisykliškai valdyti; taip 
naudotis tąja gyvenimo mokykla, kad tą jauną 
širdį, jausmus bei siekius palenkti prie gerųjų ir 
prakilniųjų, garbės vertų, papročių. Kaip tą visą 
pavyksta įgyvendyti iš jaunystės, tuosyk lengva 
yra gerame ištesėti ir gyvenimo kontestą laimėti.

10 Mėty Nepriklausomybes Sukaktuvės
Kiekvienam sveikai protaujančiam žmogui žo

dis “nepriklausomybė” yra labai reikšmingas. 
Kas gi nenori būti nepriklausomu!

Tėvai visą savo gyvenimą pašvenčia, kad tik
tai jų sūnelis ir dukrelė galėtų būti nepriklausomi 
materialiai.

Miestai stengiasi sau išsiderėti tokias teises, 
kurios jį darytų nepriklausomu nuo visos valsty
bės valdovų, gi kiekviena atskira tauta aukoja 
geriausį savo jaunimą kovoje už tautos nepri
klausomybę.

Vasario 16-tą dieną lietuvių tautos tikrieji 
vaikai iškilmingai minės 10 mėty sukaktuves nuo 
Lietuvos nepriklausomybės paskelbimo. Tą dieną 
visi, kas tiktai jaučias lietuviu esąs, tas sukaktu
ves garbingai minės, nes tos dienos paskelbtoji 
dekleracija pagimdė lietuviuose tiek drąsos ir pa
sišventimo, kad tūkstančiai gražiausio Lietuvos 
jaunimo aukojo brangiausi savo turtą—gyvybę ir 
Lietuvą padarė nepriklazcsoma valstybe.

Desėtkai tūkstančių Lietuvos jaunuolių iki sa
vo grabo lentos nešios žymes iš kovų už Lietuvos 
nepriklausomybę. Jie garbingai minės tas dienas, 
kuomet jie statydami savo krūtinę prieš daug ga
lingesnį priešą Lietuvą apgynė ir nepriklausomy
bę iškovojo.

Dabar jau visos Lietuvos reikalas tą brangiai 
atpirktą nepriklausomybę užlaikyti ir nuo priešo 
apginu.

Visi lietuviai, kur jie negyventų, nežiūrint vi
sų politinių nuomonių skirtumo, vasario 16 dieną, 
privalo tinkamai paminėti, nes tos sukaktuvės 
reiškia mūsų tautos politinį atgimimą — nepri
klausomybę. Kas tų sukaktuvių nebrangintų, tas 
nėra vertas nepriklausomybės, tas yra dvasios 
vergas ir lietuvių tautos priešas.

Nežiūrint ar didelė, ar maža lietuvių kolonija, 
Lietuvos nepriklausomybės sukaktuves privalo pa
minėti, nes tai yra viena didžiausių tautos šven
čių—nepriklausomybės šventė. Vasario 16-ta— 
Lietuvos atgimimo diena. Švęskime ją visi lie
tuviai.

Valio nepriklausoma lietuvių tauta!
Fed. Sekretorijatas.

Tiktai aukšta kultūra tegali užtikrinti Lietuvos 
valstybei nepriklausomybę, o lietuvių tautai gar
bingą vietą kultūringųjų pasaulio tautų tarpe.

Sąmajauskas.
Senovę mes privalome mylėti, bet gyventi mes 

turime naujiemsiems laikams. Fontaine.
Mes kovojame tik tam, kad išliuosuoti, bet ne 

tam, kad -kitus spausti. E. Šiaurė.
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Ruduo

Verutė
Verutė tai buvo veikliausia mūsų kolonijos 

mergaitė. Su ja susipažinau vienos Vyčių kuopos 
susirinkime. Na, ir kur tu čia su ja nesusipa- 
žinsi! Susirinkime ji yra tokia maloni, mandagi, 
pilna įvairiausių kilnių sumanymų. Ji ten išrū
dydavo, kaip kokia karalienė. Susirinkimą tik 
atidarius ir ką nors pradėjus svarstyti tuo jaus 
visi akis atkreipdavo į Verutę, ką jos sumanin
gas protas ar viename ar kitame reikale pasakys.

Kartą Verutė netikėtai susipažino su vienu 
jaunikaičiu, kurs buvo tokių pažiūrų, kad Dievo 
vardą rašydavo maža j a raide. Naujos pažinties 
jaunikaitis tuoj aus pradėjo pataikauti Verutei. 
Toks jaunuolio pataikavimas Verutei pradėjo pa
tikti. Ji pradėjo dažnai su tuo jaunuoliu išeiti ir 
toks išėjimas pavirto į draugiškumą.

Jaunuolis tuoj aus pradėjo kalbinti Verutę, kad 
ji apmainytų savo pavardę į jo. Verutė gynėsi, 
nes jos draugės drausdavo ją nuo jo, ragindavo 
ją pertraukti draugiškumo ryšius su jai nelygių 
pažiūrų jaunikaičiu.

Verutė paklausė, ir kaip tik susitiko jaunikaitį 
pasakė, kad viskas užbaigta. Ji jam pasakė, “kad 
juodu skiria tikyba, o kur šeimynoj bei jos na
riuos yra skirtinga tikyba, tai jie skiriasi, kaip 
ugnis nuo vandens. Žinoma, tokioj šeimynoj su
tikimo, Dievo palaimos negali būti.”

Bet jaunuolis turėjo miklų liežuvėlį. Jis su
gebėjo Verutę įtikinti, kad ir jis gali būti tokių 
pat tikėjime pažiūrų, kaip ir ji. Verutė džiau
gėsi ir sakė: “Jeigu jis pasitaisys, tai—tai—tai 
pažiūrėsiu.” Ji manė, kad ji atliksianti gerą dar
bą atvesdama nelaimingą jaunuolį ant tiesos kelio. 
Jaunikaitis savo pažadus pildė. Jis eidavo kas 
sekmadienis į bažnyčią ir dažnai priimdavo šven
tus Sakramentus. Jauna Verutė, dar neprityrus 
pasaulio pinklių, manė, kad jaunuolis darė tai iš 
širdies. Ji nė kiek nemanė, kad tai būta vilko 
avinėlio kaily. Jaunuolis po mėnesio kito vėl pa
kartojo savo giesmę, pareikšdamas, kad jau jis 
išpildęs Verutės reikalavimus, tai dabar jau lai
kas užbaigti derybas. Verutei jau nebuvo kas 
kito daryti. Ji sutiko ir ištekėjo už jo. Tečiaus 
stebėtinai greit įvyko perversmės. Taip kartojo 
visi Vyčių kuopos nariai ir visa parapija.

Paprastai, kada du apsiveda, tai žmonės į tą 
porelę žiūri su kokiu tai džiaugsmu. Bet ne taip 
dabar žmonės žiūrėjo į Verutę ir jos vyrą. Visa 
parapija j tą apsivedimą žiūrėjo su kokia tai pa
nieka. Verutė tai nei pastebėjo, nei jautė.

Pagaliaus ji pamatė padarytą savo klaidą. 
Kas sekmadienis, kai reikėdavo eiti į bažnyčią,

tai Verutei būdavo iki ašarų. Jos žmogelis su
keldavo visą pragarą namuose.

Prisiartino šventų Velykų rytas. Verutė per 
didelį vargą išsiviliojo ir tą savo vyrą į bažnyčią. 
Tas Vyčių choras, kuriame ir Verutės balsas ne
senai būdavo girdėtis, jai buvo toks malonus, kad 
atminus praeitį, gailios ašarėlės suvilgė Verutės 
skruostus. Koks puikus giedojimas! Kiek žmo
nių meldžias ir siunčia savo maldas pas Tėvą 
Aukščiausįjį! Tie visi žmonės Verutei atrodė 
panašūs į savo rūšies angeliukus. Tik jos, kurs 
jai turėjo būti mylimas, išrodė panašus į susivė
lėlį. Bet, kaip labiau suspaudė jos jautrią širdį, 
kada per Pakylėjimą visi bažnyčioj esanti žmonės 
suklaupė, tik vienas Verutės vyras pasipūtęs šyp- 
šojos. Verutei nuo pažįstamų buvo tokia gėda 
ir jai taip gailėjos praeities dienelių, kad tarytum 
malūno akmens jai užslinko ant širdies.

----- o-----
Stella Maris

A NEW YEAR WISH
(Alphabetically)

A happy New Year, I wish you, 
Bright and pleasant may it be; 
Cheer and joy and love pervade it, 
Daily bringing bliss to thee.
Every morning, noon, and evening, 
Faith and hope be at your door;
Good-will and friendship, peace and right, 
Hover near you, evermore!
If all my wishes would come true,
Just for once this coming year;
Knightly deeds would top your hours, |
Luck would linger far and near.
Many hearts would cease their aching, 
Newly loving, trusting true; - 
Oft unworthy acts forsaking, 
Proving fair and square anew.
Quite sincerest are my wishes, 
Reserved for you, dear “Vyčiai”: 
Sunny days of e’erlasting youth, 
Today, tomorrow, and alway!
Undaunted e’er may you journey,
Via open land, sea, or air;
Working, gaining, giving freely;
Yielding not to dire despair.

Norwood, Mass., 12-28-27.

Think that day lost whose low descending sun 
Views from thy hand no noble action done.

Jacob Bobart

I

• - i
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The Watch Tower
The First Alarm of the Pioneer Ranger:

LOCK-SHORN
or

Barbutės Bargain With the Barber.
A quasi-story, with foundation in fact 
and a moral to be drawn, but emendation 
to be despaired of, as expecting too much. 

(Continued from last issue)
IV

Hope is a wonderful tonic. It renewed the 
jaded spirits of the wolf, and in the joy of the 
owl’s suggestion his misfortune was forgotten. 
His uppermost thought, like that of all culprits, 
was that he be recognized by his community and 
accepted. Now, respectability was ardently de
sired, which hitherto was scorned and flaunted. 
However, this hope was mixed with the fear of 
possible failure. Would the wolves agree to sac
rifice their tails? He remembered the story his 
grandmother told, of how a tyrant., having con
quered the wolf kingdom, demanded, as tribute, 
the tails of all wolves within certain age limits. 
How, upon this, the wolves revolted and over
threw their tyrant. So highly was the wolf-tail 
regarded I And now to ask them to sacrifice this 
for fashion! It was suicidal. However, it was 
either to be mobbed or to gain respectability. At 
all events, perhaps the owl was right (as he gen
erally was) and the wolf intelligence was not 
such as to discourage the attempt.

Very cautiously he approached the wolf vil
lage. Peering through the surrounding under
growth, he viewed a gathering of the younger 
generation of wolves. Of course there were pre
sent some elders, some directors, but they left 
after a while. It was not till then that he dared 
approach. Thus do all sinister persons who have 
a motive in view that cannot withstand an open 
test in God’s sunshine. Older heads would soon 
see through the attempt. But younger heads are 
not so perceiving. . They are easily fooled. Yet 
it was with instinctive, inbred caution, that the 
wolf approached his fellow-youngsters and burst
ing in upon their attention with stimulated ex
citement, regaled them with these astounding 
news.

“Young fellow-wolves,” he began, “hear the 
latest. It is unfortunate that we live here in this 
forest-clearing, separated from the rest of the 
world. We get out of touch and are not up-to- 
date. For example, it is now the fashion in big 
centers for all long-tailed animals to truncate 
their tails and to leave but the stubs, And here 

you are, still wearing your tails long. You are 
hopelessly old-fashioned. If you only knew how 
convenient, economical, and clean it is, you would 
immediately follow the example. No more fuss 
is needed to comb and curl or set up in papers; 
no dandruff or irritation to contend with, what
ever; and most of all you are not pestered with 
having a wad of hair following you wherever you 
go. In the morning's, when you get up, all you 
need do is to shake yourself and you are ready 
for the day’s work. No time is wasted on the 
care of the tail. I became so convinced that I 
followed suit and had my tail amputated. Be
hold! I wish you would know how comfortable 
I feel. You would not wait five minutes but 
would follow the style. For once at least the 
style has become reasonable, looking to the com
mon comfort and hygiene of all.”

With that he pranced up and down before the 
snoots of the gaping wolves, his truncated stump 
occuping the attention of all. Perhaps it was 
true; this was the common thought. But then, 
questioning doubts arose. This wolf was known 
to be a lying and thieving scoundrel. Would it 
not be more safe to ask their elders for advice? 
No! Their answer is known beforehand. They 
would not only refuse but would do all to prevent 
such action. And they would be old-fashioned 
and out of style. Seeing their hesitation the 
wolf’s spirits sank. With a vehemence born of 
desperation, he gibed them: “You old-fashioned 
mama’s children! Tell me, is the tail a fifth leg? 
Is it of any use to you in the chase? Perhaps 
it is a member which will be caught in a trap 
(here he slightly coughed, and blushed in wolf 
fashion) and perhaps endanger your life. It is 
useless. Moreover, it is out of style. Away with 
it! Who will be the first! Such a one is pro
gressive! Come, enjoy the comfort that is mine.” 
With that, one wolf (his vacant stare did not 
proclaim him the coming intellectual power in 
the communtiy) advanced. “Here, brother, he 
said, “do your stuff. I want to be in style. I’d 
rather be in pain and be ugly than to be out-of
fashion.” Soon the air was filled with yelping 
and yowling, as the wolves offered their tails one 
to another to be bitten off. You saw them hold
ing on to tree trunks for support and to help 
withstand the pain. There were tears and shrieks 
of pain: yet no one would desist; they all came 
through. Joy intoxicated the wolf. This was 
luck indeed. By the cover of fashion, his own 
crimes were covered and moreover his respects ... * - ' - . • - .......... . • •
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ability in the community was heightened. He ran 
to the cover of the underbrush, for he feared the 
itch to laugh was fast becoming uncontrollable. 
Once there he found relief in a long and hearty 
session. Indeed, logically the situation was a 
comical one, if it were not so sad. However, let 
us draw the cover on the scene.

V
Never in all the history of Wolfville was that 

worthy village so stirred. Many were the times 
that wolves were seen to come home minus leg, 
eye, or ear, and that perhaps from some com
paratively worthy cause. Never, however, with
out that valued appendage—the tail. Lose your 
tail—and you lose your wolfish standing, and 
your happy home.

What a shock was accorded the village elders 
when they beheld a tail-less wolf flauntingly par
ading up the main street. That animal was mad. 
How dare he exhibit himself so. He could never 
hope to remain in the Wolf Community. Ordi
narily, it seemed as if nothing could move them 
from that shady nook, the place of the usual 
afternoon nap. But this sight did. As if by 
concerted action, from every corner the young 
wolf-lets followed the leader, all tail-less and 
holding their snoots in the upper atmosphere. 
The old Grandad-Wolves were paralyzed with 
dismay, as they beheld their tail-less grandchil
dren, mutilated and in disfigured ugliness—but 
glorying in their infirmity. Of course they were 
young and therefore foolish and inexperienced, 
they excused. “It is stylish, I suppose,” said one 
old warrior completely mystified, as he carefully 
tucked away his own tail.

The climax came, however, when the elders 
beheld the old she-wolves following in the trail 
of the youngsters and aping their madness. Their 
crooked, misshapen legs, withered bodies, teeth- 
less jaws and ugly-scarred mugs jarred the sen
sibilities of the more reasoning elders. The traces 
of age and the fads of fashion did not harmonize 
at all. This was too much for the gentlemen. 
The last straw strained the already heavy burden 
of patience. They stood up as if unbelieving 
their eyes that what they saw was actually trans
piring. They gaped in surprise.

In solemn disgust and protest, the elders left 
the village. The dissonance of age was quieted. 
No more would the wolves have to listen to les
sons and advice with shocked remonstrance. It 
was now a completely tail-less village, and each 
was supposed to be enjoying the happiness of a 
tail-less existence. However, it was not such a 

complete joy. In appearance, they were posi
tively ugly. The wolf was never very beautiful; 
but, without the tail, he was an eye-sore. The 
stubs were slow to heal, and they could not sit 
down for weeks. The operation shortened the 
patience of all. Quarrels were many: and broken 
friendships, without number. Nevertheless noth
ing really mattered so long as they were in style. 
Misery and discontent was evident everywhere. 
Externally the fad was praised. In gatherings 
the latest cuts and slices were discussed with 
relish. A devastating hypocricy pervaded the 
community to such a degree as to call for the 
sympathy of any perceiving mind.

♦ ♦ *
The spirit of strife and discontent disgusted 

the wolf-originator and he betook himself to his 
cousins the foxes. There he also tried to intro
duce the fad, but failed. Perhaps it was because 
they were indeed foxes. Having slipped on sev
eral statements (and a liar is never too logical, 
and varies his story) the foxes immediately saw 
through the clumsy wolf’s mask and forced him 
to confess the truth. That ended Mr. oWlf’s 
career among the foxes! 

♦ » ♦
The latest dispatches from Wolfville state 

that some enterprising merchant has started a 
vogue of return to tail wearing. His sale of 
appendages to the mutilated stubs brought him 
a cool million in wolf sheckels. Perhaps the 
laughs of the foxes had something to do with the 
revolt of sentiment, but I think it is because 
the style, which is ever changeable, had changed 
again. 

* * ♦
A spiritual director has once told me that 

there were very many in the world who should 
have been in the convent. Most of these were 
deterred because they could not bear the idea of 
having their locks shorn, a requirement of the 
religious life. These same, it is noticable, were 
among the first to cut their locks at the first 
breath of a change in style. They denied to their 
God what they willingly sacrificed to style. Life 
holds no happiness in store for them. 

♦ * ♦
Young “Vytė,” are you of the tribe of wolves 

or foxes?.... 
♦ * *

To the young “Vytis,” these signs are not so 
much indications of progress as positive delinea
tions of shallow thought. 

• * *
End of the first alarm.

Yours truly,
Dzūk-the-Duke.
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Stasys Pieža, B.A.

Criticism, Reviews, Poetry
“Some books are to be tasted, other* 
to be swallowed, and some few to be 
chewed and digested.”—Francis Bacon

’MEDIAEVAL CATHEDRAL ART.
The glorious Gothic art of the thirteenth and 

fourteenth centuries, as picturized in the cathe
drals built by monks, and which stand today as 
symbols of the life of the Middle Ages, is pabu
lum for many painters, sculpturists, authors. 
Numerous books have been written on the sub
ject of Gothic cathedrals.

Nathaniel Hawthorne says, “A Gothic cathe
dral is surely the most wonderful work which 
mortal man has yet achieved, so vast, so intricate, 
and so profoundly simple, with such strange, de
lightful recesses in its grand figure, so difficult 
to comprehend one idea, and yet so consonant 
that it ultimately draws the beholder and his uni
verse into its harmony. It is the only thing in 
the world that is vast enough and rich enough.”

Auguste Rodin says, “I want to celebrate 
these stones so tenderly wrought to beauty by 
humble and gifted artists; those mouldings mod
eled as lovingly as the lips of women; these 
spaces of beautiful shade, where gentleness 
sleeps in strength; these fine, powerful ribs 
which run to the vaulted roof and are bound 
into the intersection of a flower, those rose win
dows inspired by the setting sun.”

W. R. Lethaby says, “Art was not then the 
result of blind instinct and accident; those people 
knew very well that they liked sunlight on white
washed walls, blue sky seen through traceried 
parapets, pinnacles appearing over trees, the 
twinkling of gilt vanes, sharp arches, long aisles, 
bright windows, and stories which everywhere

Tn gold and azure over all,
Depainted were upon the wall.’ ”

William Morris says, “For I will say here, 
that I think those churches of Northern France 
the grandest, the most beautiful, the kindest and 
most loving of all the buildings that the earth 
has ever borne; and, thinking of their passed- 
away builders, can I see through them, very 
faintly, dimly, some little of the mediaeval times, 
else dead, and gone for ever.”

The thoughts of men of the Middle Ages are 
wrought by dint of chisel, the stroke of hammer 
into the stone of Gothic cathedrals. Stories of 
life and death, the second life, stories of God’s 
love for men are carved in the parapets, gar
goyles, buttresses of the cathedrals,

To fully sense the life of the Middle Ages we 
ought to acquaint ourselves with authors and 
their works on Mediaeval Cathedral Art.

----- o-----
WOMEN IN FICTION.

This world without women would be a dirty 
place, full of tobacco spittle and smoke^ If not 
women, we believe, today man would be content 
to run around covered in his original wrapper 
and few skins of animals, in forests, eating co
conuts and swinging from trees. (With apologies 
to Mr. Darwin.) Men today would have full grown 
beards, greasy from gnawing shin bones of ani
mals. Ha, man today, without the womanly urge, 
would be free, natural, a man of the fields and 
plains. But women, man’s tormentors, come upon 
the scene, and foolish papa shaves, dresses, cul
tivates aesthetic manners, and does everything to 
furnish the blondes or brunettes with sable coats, 
cars, diamonds.

Man has worshipped woman since Adam suc
cumbed to the charms of Eve. And we humans 
do not blame Adam. We are inspired by a wo
man’s glance. We sing of their charms, and we 
glorify them in sculpture. Dante sang of his 
Beatrice; Michael Angelo glorified his Vittoria.

Literature shows us various influences of wo
man upon man: by romantic love, by courtship, 
by motherly love, by her home-making sentiment.

In romance man shows very high manifesta
tions of devotion for woman. In the Ramayana, 
a very old Sanscrit epic, we see an example of 
romantic love. The Scandinavian and Celtic lit
eratures give us examples of romance. Arthuri
an legends give us romantic stories of Siegfried 
and Brunhild, Deirdre and Naoise.

Courtship offers much literary pabulum for 
prose and poetry. The period before an ambi
tious young man can bring a young girl to sub
mission, to marital consideration, there is verge 
and scope for writing, especially enough for com
edy. We have in literature Rosalind’s wooing for 
Orlando as a fair example.

As mother, teacher, guide, nurse the woman 
becomes the guardian of life and holds a great 
place in literature. Shakespeare gives us exam
ples —■ Lady Macduff, Countess Roussillon, and 
many more, But the greatęst mother theme iq

9



8 Nr. 1 (234)

literature is the Mother of Christ to whom song, 
art, prose has done homage.

Woman is the keeper of social life. She binds 
man to family and home. She makes him buy 
her beautiful homes, gems, and other gifts. She 
builds the family nest. We see these womanly 
sentiments dominate in the Vicar of Wakefield, 
in Milton’s epic, and in many more.

“Women are the poetry of the world, in the 
same sense as the stars are the poetry of heaven.” 
So speaks Hargrave.

“They are the books, the arts, the academies, 
that show, contain, and nourish all the world.” 
So speaks the sage, Shakespeare.

----- o------
POEMS WE OUGHT TO KNOW. 

Pro Patria Mori.
By Thomas Moore (b. 1779, Dublin—d. Wilt

shire, England, 1852). A friend of Byron. He 
published Lalla Rookh, an oriental tale, in 1817. 
He won distinction as a satirist and as prose 
writer by his biographies, particularly his Life, 
Letters, and Journal of Lord Byron. The title 
of the poem is taken from Horace’s Odes, book 
HI, ode 2, and is the conclusion of the line which 
means, “It is sweet and glorious to die for the 
fatherland.”
When he who adores thee has left but the name 

Of his fault and his sorrows behind,
Oh, say wilt thou weep, when they darken the 

fame
Of a life that for thee was resigned?

Yes, weep, and however my foes may condemn, 
Thy tears shall efface their decree;

For, Heaven can witness, though guilty to them, 
I have been too faithful to thee.

With thee were the dreams of my earliest love;
Every thought of my reason was thine:

In my last humble prayer to the spirit above, 
Thy name shall be mingled with mine!

Oh, blessed are the lovers and friends who shall 
live,

The days of thy glory to see;
But the next dearest blessing that Heaven can 

give
Is the pride of thus dying for thee.

----- o-----
C. R. P. ANXIOUS FOR OPINIONS.

Recently was printed in C. R. P. section a call 
for opinions on their best books expressed by 
organization members for “Vytis” columns. Up 
to date we have received but one letter.

Send in your opinion immediately upon any 
book which has appealed to you. Give your rea
sons for considering the chosen book as your best 
book.

It is urged that with these letters appear your 
name, address, position. The letters may be 
short, written on one side of paper, and addressed 
to S. B. Pieža, 6933 S. Rockwell St., Chicago, Ill., 
or in care of K of L “Vytis,” 4736 S. Wood St., 
Chicago, Ill.

Courtesy of Chicago Art Institute.
L’ABSIDE DE NOTRE DAME-DE PARIS— By Charles Meryon.
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Kokia Tamstos Nuomone?
“Vyty j” Turi Būti Lietuvių ir Anglų Kalbos 

Vartojamos.
Vieši pasikalbėjimai šiame skyriuje man atrodo labai 

naudingi.
Aš sutinku su p. K. J. Gervilio nuomone kaslink rei

kalingo" kapitalo sukėlimo mūsų organizacijai. Jeigu se
nai būtume supratę bizniškai gyventi ir vienybėj dirbti, 
tai mūsų organizacija būtų šiandie daug geresniame finan
siniame stovy j ir nariams iš jos būtų daugiau naudos.

* *
Tik bereikalo p. Gervilis užsipuldinėja ant Centro 

pirmininko ir raštininko, kad juodu per vasarą važinėjo 
po Lietuvą. Nujaučiau, kad jų aplankymas Lietuvos pri
davė jiedviem didesnį ūpą, daugiau įspūdžių mūsų Vyčių 
gerovei, ir kaipo mūsų organizacijos vadams, jiem to ir 
reikėjo. Labai yra naudinga ir kitiems Čia gimusiems 
nariams važiuoti į Lietuvą, idant pakėlus savo dvasią, 
sustiprinus tėvynės meilę ir įgijus stipresnio pasirįžimo 
dirbti už Vyčių idealus, organizacijos obalsį.

Pirmininkui išvažiavus, paliko jo vietoj vice-pirminin- 
kas. Prie jo yra daugiau Centro valdybos narių. Kodėl 
jie snaudžia?

Kaslink raštininkės, tai ji išanksto pasirūpino kas at
liktų jos darbą jai išvažiavus. Jos darbą kitas atliko 
kuopuikiausiai.

Dabar noriu išreikšti del pp. Br. Paleko ir J. K. 
Miliaus pakeltų minčių kaslink anglų kalbos vartojimo 
“Vytyje”. Nujaučiu jų meilę lietuvių kalbos. Juk ir 
mūsų Vyčiai-tės myli ir gerbia savo tėvų, protėvių kalbą. 
Bet daugeliui jų yra daug lengviau vartoti šios šalies kal
ba. Kad ir savas, lietuviškas mokyklas išėję, sunkiai 
skaito, rašo, o ką jau besakyti apie tuos, kurie lietuviškų 
mokyklų nelankė? Matyt tuodu rašytoju nėra gerai susi
pažinusiu su jaunimu Amerikoj. Mes negalime taikyti 
kad ir mūsų jaunimui čia Amerikoj taip kaip jaunimui 
Lietuvoj. Ir kita, betaikydami keliems skaitytojams Lie
tuvoj, prarastume daugumą skaitytojų Amerikoj.

“Vytis” yra naudingas kada spausdinamas abiejose 
kalbose. Viena, ateiviai iš Lietuvos, beskaitydami “Vytį,” 
geriau susipažįsta su anglų kalba ir amerikonišku veikimu, 
ir tas pagelbsti jiems išsivystyti iš grinorystės; antra, čia 
gimęs ir augęs jaunimas, nemokąs gerai savo tėvų kalbos, 
skaityti dar nė tiek, geriau susipažins su ta kalba, prisi
pratins ja ir skaityti, arba bent jie palieka dvasioj Vy
čiais, savo tautos mylėtojais, o tie, kurie ir moka, bet 
nenori ar nepratę lietuviškai skaityti, gal pamylės tą kal
bą ir skaitys, ir dar gal ja rašys.

Teisingi ir širdžiai graudūs yra p. J. K. Miliaus žo
džiai: “Liūdna ir gaila, tiek lietuvių pranyksta iš lietuvių 
tautos” Bet nekaltink “Vyties,” nes “Vytis” kursto tą 
tėvynės begalinės meilės liepsną širdyse išsižadėjusių mū
sų tautos.

Atsikreipdama į p. Br. Paleką, ir aš trokštu, kad 
Vytis, kurs plevėsuoja Kaune, taipgi plevėsuotų ir lietu
viui ateiviui Amerikoj, ir dar, kad jis apsuptų visą jau
nimą ir jų auklėtojus, kas tik turi nors mažą dalį kraujo 
iš lietuvių giminės.

* *
Kodėl mūsų organas “Vytis” nėra parduodamas ant 

“news-stands,” arba kitose vietose taip kaip periodiniai 
leidiniai, įvairių tautų ir tikėjimų? Mes turime tobulinti, 
didinti ir platinti Amerikoj labiausiai, o skaitytojų atsiras 
užtektinai.

Kodėl kuopos neturi agentų, kurie užrašinėtų “Vytį” 
tiems, kurie nepriklauso prie mūsų organizacijos? Tuo 
mes daugiau pasiektume žmonių su savo kilniu obalsiu ir 
geriau apsimokėtų leisti “Vytį.”

Valeria V. Vilkanskas.

Anglų Kalbos Vartojimas “Vytyje.”
Nuo pat mažens skaitau “Vytį.” Man dar mažai be

būnant mamytė priklausė prie Vyčių; kada aš paaugau, 
aš prisirašiau. “Vytis” visados buvo, yra, ir norėčiau, 
kad visados būtų mano mylimiausias laikraštis,. Nėra tos 
dienelės, kad aš jo nelaukčiau. Visados jame randu gra
žiausių apysakų, eilių, moksliškų raštų, taipgi įdomių nau
jienų ir iš Vyčių kuopų bujojančių po plačias Suvienytas 
Valstijas.

Atmenu gerai, kada buvo įvestas į “Vytį” anglų kal
bos skyrius. Ir kurgi neatminsiu: aš ar netik buvau an
troji rašyti į jį. Su džiaugsmu ir viltim priėmiau tą 
skyrių, nes tai buvo praplatinimas, paįvairinimas mūsų 
jaunųjų vienatinio laikraščio. Tą skyrių įvesdami turėjome 
omeny čiagimusį augusį lietuvių jaunimą, kuris yra auk
lėjamas “public” mokyklose, ir kuriam yra lengviau iš
reikšti savo mintis anglų kalba, bet ne visiškai vaduotis 
j uja.

Skaitydama vėliausius “Vyties” numerius, pati nega
liu išreikšti kaip jaučiausi. Kartu ir gaila ir skaudu pasi
darė bevartant lapus ir beskaitant tuos niekam vertus 
“pletkus” iš mūsų skaitlingų kuopų. Man rodos, kad anglų 
kalbos skyrius juk ne tam buvo skirtas. Tie raštai pri
klauso vien “Šurum-Burum” skyriui.

Klaidą padarėm iš pat pirmo neapibrėžę jį. Jame 
turėtų tilpti tiktai pasiskaitymui verti raštai. Dabar be
veik ištisi puslapiai pripildyti, taip sakant, “local gossip,” 

xkurs juk visiems nėra taip labai įdomus. Tai tiktai laiko 
gaišinimas.

Nesuprantu, argi jau mes, čia augę Vyčiai, taip žemai 
nupuolėm, kad vien tiktai tokiais mažmožiais savo pasi
žymėjusį, nuodugniai gražiais raštais, laikraštį “Vytį” ga
lime teršti? Argi mes esame patenkinti tokia literatūra? 
Manau, kad dauguma ne!

Susiprask, brangus jaunime, ir nesižemink save; juk 
anglų kalbos “slang” ir taip per dienų dienas klausais. 
Pasistengk nors per laikraštį vien kas tiktai įdomu ir 
kurių minčių tu negali aiškiai lietuvių kalboj išreikšti, 
parašyti angliškai.

Mano nuomonė, anglų kalbos skyrius yra leistinas 
“Vytyje,” bet vien tik geriems raštams, ir ne tokia plačia 
plotme. Jūsų

Stella Maris.

Concerning the “Vytis.”
Without a doubt the “Vytis” publishers are striving 

to make it (‘Vytis’) a real honest-to-goodness publication 
with a real ‘personality.’

We all know that its editors are not its authors— 
they could not supply all the material that we see and 
read in it—therefore we draw one conclusion—it has cor
respondents oi' contributors.

If you are an ardent reader of “Vytis,” you will know 
that it has so many different departments. I am about 
to refer you to the department called ‘Kas Jaunimo Vei
kiama.’

Why is it (what is the purpose of it) that articles 
of no value whatsoever, such as those composed by Red 
Cherry, Orange Blossoms, and numerous others, not worth 
mentioning, are published and granted valuable space in 
a would-be-good magazine ? What is the good of wasting 
good paper and ink on such worthless thrash and non
sense ?

All such lines as: “Why was Harry this and that?” 
“What would you do if Helen did this and that ? ” “They
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tell me this and that,” are nothing else but the products 
of a half-crazed, nervous bunch of degenerate fools. (It is 
not knightly to be so insulting. Editor.) No one in 
Waterbury is interested in what Harry did in Chicago— 
no one in Chicago is interested what Mary gave Johnny 
in Waterbury. It may be all right in the place where it 
happens, on its local bulletin-board, but putting it in a 
magazine is indeed a foolish idea.

Such people deserve pity and sympathy and no little 
enlightening. They are ruining a good paper—one that 
should have a purpose—one that can do the world a lot 
of good.

Some of the lines are similar to those found in a 
demoralized scandal newspaper in our own fair city.

And articles that should be found on the first pages 
of the “Vytis” are placed inconspicuously in the last pages 
of it.

Using the words of 'Tiesos Gynėjas’ in the Nov. 30 
issue: “When I write I do so always with purpose of 
being constructive and not destructive,” if I have injured 
anyone in any way I beg their forgiveness.

All I have said is not for the deterioration of “Vytis,” 
but for its improvement.

If nonsense must be published, why not put it under 
“Šurum-Burum” ?

I thank you for the time you have spent on this 
article. I sincerely hope it will not be in vain.

J. S.

Prašo Pasiaiškinimo.
“Garso” gruodžio 15 d. numery j buvo rašyta apie New 

York’o Vyčių kuopos veikimą. Ten pažymėta, kad tos 
kuopos susirinkimą atidarė p. J. Tamošaitis. Kiek aš 
tikrai atsimenu p. Tamošaitis pasitraukė iš Vyčių del tam 
tikrų priežasčių ir jis išsireiškė, kad jis negalįs ten dar
buotis, kur lietuvių katalikų kunigai darbuojas. Jis taip 
išsireiškė pereitame New York’o ir New Jersey Apskričio 
suvažiavime, kurs buvo Bayonne, N. J. Tokis išsireiški
mas netinka doram ir tikram Vyčiui, ir tokių narių ne
reikia mūsų brangioj organizacijoj. Argi gerb. p. Tamo
šaitis nesupranta, kad jei ne mūsų dvasiškija, tai visai 
nebūtų Vyčių? Prašau iš New York’o kuopos pasiaiški
nimo. Krakmolas.

Friend Ghost
The criticism of the shadow by the ghost cannot be 

passed up without a comment or an answer. Most likely 
th© Shadow should consider itself “bawled out” by His 
Nibs The Ghosts. Thank you, Ghost.

You say you do not belong to the 18th St. Council, 
but you certainly must live in that vicinity, seeing you 
cater to that particular council. Why didn’t you “stick 
up” for other councils that were being “razzed” because 
you know 18th Street wasn’t the only one?

But after all, my dear Ghost, when you consider, 
aren’t these columns all written in the spirit of fun and 
are simply to be read over and laughed at and not taken 
to heart. But then, of course, a “Ghost” is not expected 
to have any sense of humor.

The Shadow.
P.S. How did you like the piece about 18th Street in the 

last issue?

Ar Leisime Pranykti?
Retai kur mūsų kuopose tenka pastebėti lietuviškų 

žaidimų. Ar tai vakaruose, ar prieš ir po susirinkimų 
liuosame laike, jankiškai patrepsiama. Jau turbūt daug 
priaugusio mūsų jaunimo nei nemoka gražių lietuviškų 
žaidimų, kurie, prieš keletą metų, daug prisidėdavo prie 
palaikymo, gaivinimo lietuviškos dvasios. Subruskime, ne
leiskime jiems visai pranykti. J. Taškonis

Lietuvos Jaunime, Lietuvos Vyčiai-tes.
Šiais laikais daugelis suka savo galvas kaip tą lietu

višką Amerikos jaunimą apsaugoti nuo ištautėjimo. Tei
sybė, šis klausimas ir yra labai sunkus, ir kiekvienam 
Tautos patrijotui skaudu kai mato šimtus tūkstančių gra
žiausio lietuviško jaunimo tirpstant ir dingstant svetimųjų 
bangose.

Bet kas daryti? Kas kokią priemonę gali išrasti, 
kad nuo tų svetimų bangų, ištautėjimo apsaugojus?

Ar nebus geriausia priemonė, tai ekskursijos į Lietu
vą. Nors šia priemone nevisi arba nevisas jaunimas galės 
pasinaudoti, bet visgi geriaus kaip nieko.

Manau, kad ekskursijos į Lietuvą kas metas vis dau
ginsis, ir tuomi vis po keliasdešimt lietuvių jaunuolių nu
vykę į Lietuvą, daug įgis savyj lietuviškumo ir patriotiš
kumo link savo Tautos, daugiau negu jis ar ji turėjo 
pirma, t.y. dar nemačius savo Tėvynės Lietuvos. Kiek
vienas išmoks daugiau tikrų lietuviškų žodžių, pavadinimų.

Kiekvienas ten nuvykęs išmoks ką nors lietuviško, 
tautiško, k.t., žaidimų, sporto, meno, dainų ir įvairių lie
tuviškų ir tautiškų įpročių, ką kiekvienas parvykęs atgal 
pas savuosius Amerikon bandys daugybę tų visokių įpro
čių vykinti gyvenimam

Ir jau tie, kurie bus buvę Lietuvoje ir visu kuomi 
interesavusis, taipgi susipažinę su Lietuvos jaunimu, tai 
vargiai tokie bedings svetimųjų bangose; jie jau visados 
labiaus rems savo tautos reikalus, savųjų lietuvių reikalus 
ir stengsis būti tikim lietuviu ir patrijotu.

Aš manau neapsiriksiu sakydamas, kad gerb. L. Vy- 
čių pirmininkas K. Viesulą parvykęs iš Lietuvos yra šimtą 
nuošimčių karštesnis lietuvis ir patrijotas, ką jis buvo 
prieš tai, taipgi aš tikras kad jis nesigaili ten plaukęs, 
bet priešingai, džiaugiasi ir gėrėjas! tenai matytais visais 
vaizdais, tenykštėmis naujomis pažintimis ir džiaugiasi 
pamatęs daugybę tikrų vaizdų ką pirma tik svajonėse 
svajojo.

Pereitasis L. Vyčių seimas priėmė mano paties duotą 
įnešimą rengti ekskursiją 1928 metais, ką jau L. Vyčių 
Centro pirm. K. Viesulos yra paminėta. Labai pagirtinas 
ir geras, naudingas yra dalykas.

Nors ekskursijų bus gal kelios sekančią vasarą, bet 
tai nieko tas niekam nekenkia. Vieni gali ar nori anks- 
čiaus plaukti, kiti vėliau, t.y. kad kiekvienas gali prisi
taikinti sulig savo sąlygų.

Mano rengiama, arba mūsų krutamųjų paveikslų kor
poracijos, ekskursija į Lietuvą bus pirmutinė 1928 met. 
Ekskursija išplauks balandžio 17 d. iš New York’o į Klai
pėdą, kad suspėjus į Lietuvos 10 metų jubiliejaus iškilmes, 
t.y. 10 metų Lietuvos nepriklausomybės sukaktuvių iškil
mes, gegužės 15 d. 1928 m.

Taigi, norintieji dalyvauti minėtose iškilmėse, kurios 
įvyks laikinoj sostinėj, Kaune, gali rengtis ir plaukti su 
minima ekskursija. Šios minimos ekskursijos visa kelionė 
bus nuimta judamuosiuose paveiksluose.

Mums jau Lietuvoj esant, kai parplauks Lietuvos Vy
čių ekskursija, tai mes Klaipėdoj pasitiksim ir su kame- 
rais visus numūpinsim ant judamųjų paveikslų, ką pas- 
kiaus L. Vyčiai ir visi jų draugai turės progos matyti 
sekančią žiemą savo ekskursiją, ir ekskursantams, grįžu
sioms, duosim veltui tikietus į rengiamus vakarus juda
mųjų paveikslų iš Lietuvos.

Taigi, gerb. L. Vyčių Centro valdyba ir visi organi
zacijos nariai, prašau nemanyti nieko blogo, kad tai no
rima pakenkti, bet mes bandykim vieni kitiems pagelbėti, 
paremti ir tada visiems bus gerai, kadangi ir aš esu tos 
organizacijos narys beveik nuo pradžios įsikūrimo, ir turiu 
daug, daug pažįstamų narių, tai aš esu tikras, kad mes 
vieni kitiems padėdami geriausiai laimėsime, kaip ir pri
valumas yra mūsų tik su savais turėti artimiausius ryšius. 
Kur vienybė, ten ir galybė, sako. Taip ir yra.

J. K. Milius.
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Kun. Kaulakio 60 Metų Amžiaus Sukaktuves
Kolei apie mūsų didžiai gerbiamą solemnizan- 

tą, kun. Juozą Kaulakį, plačiau išsireikšiu—saky
siu apie jį, jo darbuotę ir tam panašiai, lai man 
bus valia į jį asmeniškai prabilti šiais žodžiais:

“Ad muitus annos!...—ilgų metelių...
Linkiu Tau, brangus solemnizante, 
Kad gėles augtų ant Tavo kelio... 
Ir apdainuotų Tave pats Dante;
Kad Tau ‘šypsotųs vien tiktai laimė, 
Garbė didžiausia, manta, gerbūvis; 
0 šalin bėgtų vargas ir baimė. 
Tą trokštu aš Tau, nes Tu lietuvis 
Esi ir myli brangią tėvynę— 
Lietuvą, žemę mūsų prabočių;
Kurią tai priešai, kaip vergę mynė...
O Tu ją gynei nuo jų, besočių!...”

Gerb. kun. Juozas Kaulakis, klebonas Šv. Ka
zimiero lietuvių Romos-Katalikų parapijos Phila- 
delphijoj, Pa., ir įkūrėjas Šv. Jurgio parapijos, 
tame pačiame mieste, gimė iš Petro ir Marės 
Kaulakių, Lietuvoj, Garzdų parapijoj, 25 d. sausio, 
1868 m. Pabaigęs dvasinę seminariją Petrapilyj, 
o būdamas perjaunas švcntintis į kunigus, išva
žiavo į užrubežį. Tūlą laiką studijavo Krokavos 
universitete, paskui Louvain’e, Belgijoj. Ir sulig 
patarimo bei kvietimo atvažiuoti į Ameriką, ten 
pat, Belgijoj, tapo įšvęstas į kunigus birželio 29, 
1893 m., ir tuoj iškeliavo į Ameriką, į Philadel
phia, Pa., kur pirmas šv. Mišias atlaikė Šv. 
Alphonso bažnyčioje.

Gerb. kun. Kaulakis dirbdamas tarp savo vien
genčių sunki] dvasinį, įtemptą darbą, jis dar rado 
laiko pašvęsti ir kitiems kilniems dalykams: pa
rašė apie desėtką įvairių knygų, rūpinosi lietu
viais emigrantais, moksleiviais. Aš pats žinau 
keletą profesionalų, kurie tik dėka gerb. kun. J. 
Kaulakio, stovi šiandien augštose pozicijose. Jis 
uoliai platino lietuvių spaudą, raštus. Jis trigu
bai (trįs kart įsirašęs) yra amžinas narys Šv. 
Kazimiero Spaudos Dr-jos, Kaune.

e

KUN. JUOZAS KAULAKIS, 
Klebonas Švento Kazimiero lietuvių parapijos, Philadelphia, Pa.

Tačiau kuodidžiausias jo nuopelnas yra didelis pasi
darbavimas laisvei mūsų brangios tėvynės Lietuvos. Jau 
nekalbant apie per jį leistąjį anglų kalboje apie Lietuvą, 
lietuvius laikraštį, jis pats daug parašė į anglų dienraš
čius apie Lietuvą; ir turėdamas pažintį ir įtekmę priprašė 
ir kitų daug prirašyti. Ir per jo įtekmę bei pasidarbavi
mą, neapsiriksiu tardamas, kad mūsų mieste apie už dvi

dešimts tūkstančių dolerių Lietuvos Laisvės Paskolos bonų 
tapo išparduota.1 jau nieko nekalbant apie aukas, kurių 
jis nešykštuoja Lietuvos ir lietuvystės reikalams. Ir taip 
toliau ir taip toliau. Kazys Vidikauskas.

Pastaba.—Šis viršui paduotas paveikslas gerb. kun. J. 
Kaulakio yra padirbtas kur-kas anksčiau—1893 metuose.

Knygos
Knygos yra neišsemiamas išminties šaltinis, kuris tei

kia žinias, mokslą be bausmės ir prievartos; be fiziškų 
įtempimų ir žiaurių žodžių; be piktumų, ginčų ir mate
rialinių instrumentų. Tie, kurie pažįsta jų vertę, jos pa
rodo jiems šviesą, kuri nušviečia visus tamsumus, dažnai 
ištraukia net ir iš gilių dvejojimų bei suklydimų. Tie, 
kurie tyrinėja jas toliau, jos nieko jiems neslepia, ir jei 
kartais per nesupratimą įvyksta klaida, jos tyli, kantriai 

priima visus išmetinėjimus, šmeižimus; jei esi ignorantu, 
jos nesityčioja, nepajuokia, nei nepažemina. Knygos, kny
gynai, yra daugiau apvertinami negu visi turtai viso pa
saulio, ir niekas negali surasti tokios vertės daiktą, kurį 
galėtų pastatyti, sulyginti su verte knygos bei knygų. 
Tad, kuris nori statyti save pažangesnių eilėse, tad tas 
būtinai turi mylėti teisybę išminties, mokslo, doros, o 
daugiausia už viską tai knygas, geras knygas.

Iš anglų kalbos vertė P. B.
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Kas Jaunimo Veikiama
L. V. 16-JO SEIMO RENGIMO KOMISIJOS POSĖDIS.

Sausio 2 d., Dievo Apveizdos parap. salėj, Įvyko L. 
įVyčių. 16-jo Seimo Rengimo Komisijos posėdis. Pirminin- 
:kavo Juozas Mickeliūnas; raštininkavo Zosytė Jurgaitė.

Dalyvavo sekanti asmenys: gerb. dvasios vadas kun. 
lig. Albavičius, gerb. kun. Pr. Vaitukaitis, Apskr. pirm. 
Ig. Sakalas, “Vyties” red. Pr. Zdankus, adv. J. Grisius, 
K. Gervilis, Br. Vaitkiūtė, S. Janušauskaitė, A. Bubniūtė, 
J. Damkus, Pr. Čižauskas, A. Petrulis, Pr. Vainora.

Pirm. J. Mickeliūnas perskaitė dienotvarkę, kuri tapo 
vienbalsiai priimta.

Nuodugniai apsvarsčius Seimui dienas, liko nustatytos 
• šios: Rugpiūčio (August) 21, 22, 23 dd. Posėdžiams vieta 
paskirta McKinley Park salėj.

Įvairios pramogos.
Pirmą vakarą L. Vyčių Dramos Sekcija statys veikalą, 

; Šv. Jurgio parap. salėje.
Antrą vakarą—šokiai. Vietą nužiūrėti palikta komi

sijai.
Trečią vakarą bus muzikalė programa, sujungta su 

bankietu. Įvyks Dievo Apveizdos parap. naujoje svet.
Komisijos:

1. Bažnytinių apeigų komisiją sudaro: Didžiai gerb. 
prelatas kun. M. Krušas, gerb. kun. Ig. Albavičius, gerb.

!kun. H. J. Vaičiūnas, ir gerb. kun. Pr. Vaitukaitis.
2. Spaudos arba presos komisija: “Draugo” redak. 

' L. Šimutis, “Vyties” redak. Pr. Zdankus, Z. Jurgaitė, St. 
iPieža, ir gerb. kun. Pr. Vaitukaitis.

3. Komisija išrinkta perstatymui, kuris bus Bridge- 
porte: J. Mickeliūnas, K. Gervilis, Pr. Čižauskas, A. Bub
niūtė, A. Valonis. *

4. Komisija surengimui šokių: Br. Vaitkiūtė, S. Ja
nušauskaitė, J. Damkus, A. Petrulis, P. Simutis.

5. Bankieto su muzikalė programa komisijon įėjo: 
Komp. A. Pocius, muzikas K. Sabonis, K. Gervilis,. Pr. 
Vainora, E. Garbašauskaitė.

6. Sporto rungtynių komisija: Br. Nausėda.
i 7. Skelbimų komisija palikta tolesniam laikui.

8. Rankų darbo parodos komisijon išrinkta Ig. Saka
las.

Kitos komisijos dąsipiklys vėliau.
Per seimą įvyks “baseball” rungtynės; bus parinkta 

laikas kuomet delegatai galės apžiūrėti įvairias vietas, 
įstigas, bažnyčias, klebonijas, mokyklas ir t.t.

Ex-oficio į komisijas įeina adv. J. Grišius.
L. Vyčių 16-jo Seimo Rengimo komisijos valdyba iš

rinkta: pirm. Juozas Mickeliūnas, rast. Zosytė Jurgaitė, 
ižd. Antanas Petrulis.

J. Mickeliūnas, Pirmininkas, 
Z. Jurgaitė, Raštininkė.

WESTVILLE, ILL.
Mr. Kazys Viesulą, pres, of the K of L organization, 

was a guest of honor at the 7th Annual New Year’s eve 
banquet of the local Council of the K of L’s.

After the blessin^ a toast was given to Mr. Viesulą. 
J. Vendelskas, pres, of the council, acted as toastmaster. 
Rev. A. Ažukas, the spiritual advisor, thanked the young 
folks for the co-operation in the parochial field, also hoped 
they would live in harmony in the future.

The Chief of Police “Bill Moyer” also participated, 
and said a nice speech in behalf of the K of L’s.

Miss M. Stulginskas (niece of the former president 
of Lithuania), who is now attending the U. of I., ex
pressed the wish that after graduation she will come 
bąck and take active part in the council’s affairs.

Miss V. Vilkanskas, from Cicero, Ill., also a former 
member of the 85th Council, spoke on the subject of 
sports, the necessity and the drawing power to bind the 
members together.

Miss Justa Karpiūtė, the oldest member of the council, 
who has kept a steady position as secretary for 9 years, 
expressed that it was a pleasure to work for the good of 
the organization. Her motto always has been “Vyčiai 
first; Business Next” and she said that if she lived to 
be 100 years old she will be a “Vytie” still.

Lastly, our Mr. Viesulą spoke. Altho the air was 
none too warm in the hall the speech was so interesting, 
that the listeners did not mind the icy dessert which 
followed.

The visit of Mr. Viesulą to our council has encouraged 
our young folks a great deal. This is my first “write-up” 
in “Vytis” and if the editor is kind to publish it, will 
write more. “Chubs”.

Editor: You’re welcome with more “write-ups.”

L. V. CHICAGOS APSKR. PRIEŠMETINIS SUS-MAS.
Chicago, Ill. Gruodžio 11 d., 1927 m., Liet. Vyčių 

Chicagos Apskritys laikė priešmetinį susirinkimą prie 5 
kp., Šv. Mykolo Arkangelo parap. (North Side) mokyklos 
kambaryj. Apie 2 vai. skaitlingai susirinkus atstovams, 
pirm. Ig. Sakalas paskelbė dalyviams dienotvarkę, kuri 
vienbalsiai tapo priimta. Sukalbėjus maldą, pradėta su
sirinkimo eiga.

L Lukošiūtė, J. Juozaitis ir Z. Višniauskas, komisija 
Apskričio rengiami! šokių, kurie įvyks sausio 15 d., 1928, 
Meldažio salėj, pranešė, jog darbas eina pirmyn ir reika
lavo šokiams penkiolikos darbininkų, kurie tapo išrinkti 
ant vietos.

Al. Budria padarė trumpą pranešimą iš Liet. Vyčių 
Chicagos Apskričio Dramos Sekcijos buvusio perstatymo 
“Pabaigtuvės.” Kadangi dar nevisos kuopos grąžino tikie- 
tus, pilnas raportas tapo atidėtas sekančiam sus-mui; bet 
tame sus-me išreikšta nuoširdi padėka gerb. p. Ig. Sakalui 
už taip gražų pasidarbavimą—rezisoriavimą dramos sek
cijai. Ig. Sakalas, Pr. Čižauskas ir P. Gritėnas padarė 
platų pranešimą kaslink L. Vyčių Chicagos Apskr. Choro 
atgaivinimo, kad darbas pasekmingai eina pirmyn ir į 
trumpą laiką bus paskelbta generalis choro susirinkimas 
vadovystėj gerb. prof. A. S. Pociaus. Komisijos praneši
mas entuziastiškai tapo užgirtas.

Kitą svarbų pranešimą padarė J. Mickeliūnas, 16-jo 
Seimo rengimo komisijos narys; būtent, L. Vyčių orga
nizacijos seimas turės įvykti 1928 m. liepos 5, 6 ir 7 dd., 
Chicagoj su pamaldų iškilmėmis Dievo Apveizdos bažny
čioj, kur gerb. kun. Ig. Albavičius klebonauja; Seimui se
sijoms vieta numatoma McKinley miesto parko graži salė; 
seimo vakarams bei pramogoms sekančios vietos: persta
tymui, Šv. Jurgio parap. salė; smag-iems pelningiems šo
kiams, p. Černausko moderniškai įrengtame darže ir base- 
ball’o rungtynėms daržas bus pranešta vėliaus.

Šiam seimui komisija susideda iš J. Mickeliūno, Z. 
Jurgaitės, Pr. Zdankaus, Br. Vaitkiūtės ir J. Damkaus; 
bet, kad seimas pasekmingiau išeitų, ši komisija koop
tuoja sau kaipo patarėjus bei pagelbon sekančius: gerb. 
pral. kun. M. L. Krušą, gerb. kun. Ig. Albavičių, gerb. 
kun. H. J. Vaičiūną, gerb. kun. Pr. Vaitukaitį, “Draugo” 
redak. L. Šimutį, muziką A. S. Pocių, muziką K. Sabonį, 
adv. J. Grišių, “Draugo” redak. Ig. Sakalą, žurnalistą S. 
Piežą, P. Simutį, A. Bubniūtę, A. Valonį, E. Garbašaus- 
kaitę, Pr. Vainorą, B. Nausėdą ir Pr. Čižauską. Šitas 
komisijos paskelbimas užgirta, tik patarta su Centru ko
operuoti.

Po stambiųjų pranešimų eita prie valdybos rinkimo. 
Sulig Apskričio tradicija, būtent, kur priešmetinis susirin-
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kimas laikoma, tenykštis klebonas ir išrenkama Apskričiui 
dvasios vadu, todėl gerb. kun. Juozas Svirskas tapo L. V. 
Chicagos Apskr. dvasios vadu. Nors pirm. Ig. Sakalas 
gana kratėsi pasiliuosuoti nuo tolimesnių pirm, pareigų 
ėjimo, tačiaus renkant iš trijų kandidatų didžiumos tapo 
išrinktas sekančiam metui vėl pirmininkauti; vice-pirm. 
patapo Al. Manstavičius ir Z. Jurgaitė; Em. Urbanavičiūtė 
—nut. rašt.; Ant. Petrulis ant toliaus išrinktas eiti ižd. 
pareigas; Pr. Čižauskas ir p. Valiulis—iždo globėjais; P. 
Gritėnas ir p. Višniauskas—koresp.

Esant laiko svarstyta tolimesni reikalai, būtent, bas
ketball. Konkretus pienas išdirbti palikta komisijai. Ra
portas bowling tymo, bowling turnamento; vazos nupirki
mas ii* baseball’o lygos susirinkimas. Toliaus sekė kelios 
kalbos: Centro pirm. K. Viesulos, kad kuopos labiaus rem
tų spaustuvę siųsdamos darbus ir rengtų Centro naudai 
vakarus, nes Centrų spaudžia sunki finansinė padėtis, kas 
trukdo organo “Vyties” išleidimui. Taipgi pranešė, kad 
Centras rengia didelius šokius, prašė kuopų paramos; o 
laikas ir vieta bus vėliaus paskelbta. Taipgi kalbėjo kun. 
kleb. J. Svirskas, išreikšdamas Vyčiams linkėjimus. Po 
kalbų išrinkta atstoyai dalyvauti Kat. Feder. Chicagos 
Apskr. susirinkimuose: J. Mickeliūnas ir A. Mureika, ir 
atstovai i Lab. Sąjungos seimą, gruodžio 18 d., 1927 m. 
Ciceroj; apsiėmė dalyvauti J. Juozaitis ir p-lė Mikažiūtė, 
ir paskirta iš iždo 5 dol. auka.

Tuomi skaitlingas susirinkimas baigta, atkalbant mal
dą. B.

MASPETH, N. Y.
Iš L. Vyčių 110 kp. metinio susirinkimo.

Liet. Vyčių 110 kp. metinis susirinkimas įvyko sausio 
6 d., Kliūbo kambariuose, 60-03 Clinton Ave.

Pirmininkas atidarė susirinkimą malda 8:30 vai. vak. 
Išklausius visą eilę raportij prieita prie naujos valdybos 
rinkimo. Sekanti išrinkti: Pirm.—C. V. Brusokas; vice- 
pirm.—Marytė Jočiūtė; finan. rašt.—B. Rosenbergis; nut. 
rašt.—Ona Vaitiekaitė; iždin.—J. Čyžius; iždo glob.: Jonas 
Girnius ir Juozas Augustinas.

Naujai valdybai Tinkime geriausios kloties!
Vajus. Nuo sausio 1 d. prasidėjo mūsų organizacijos 

vajus, kuris tęsis iki kovo 31 d., 1928 m. Pirm. C. V. 
Brusokas ragino visus narius kuodaugiausia prisidėti prie 
šio vajaus, ir kad kiekvienas turi atsivesti vieną naują 
narį prirašyti prie mūsų kuopos.

Vajaus laike mūsų kuopos susirinkimai bus laikomi 
kas pirmą ir trečią penktadienį kiekvieno mėnesio. Norė
dami prisirašyti, malonėkite ateiti viršminėtose dienose į 
Kliūbo kambarius, 60-03 Clinton Ave., 8 vai. vakare.

Balius. Šeštadieny, tuoj po Velykų, įvyks kuopos ba
lius, Klaščiaus Clinton salėje.

Baliaus komisija energingai darbuojasi, kad šis balius 
būtų vienas iš pasekmingiąusių ir pritrauktų daugiau na
rių. Narys.

SPRINGFIELD, ILL.
Labai mažai matyt kas iš Springfield’o. Atrodytų 

lyg nieko nebūtų veikiama. Bet čia veikiama gana daug, 
tiktai niekas to veikimo neaprašo.

Vakaras. Gruodžio 18 ir 19 d. Liet. Vyčių 48-ta kp. 
surengė “Minstrel Show.” Nors šis vakaras buvo anglų 
kalboj, bet daugumai žmonių labai patiko. Žinoma, buvo 
tokių, kuriems ir nepatiko; tų žmonių niekados negalima 
patenkinti. Į vakarą atsilankė ir svetimtaučių.

Programas buvo padalintas į dvi dali. Pirmą dalį 
išpildė vyrai, nusitepę juodai, kurie davė publikai daug 
juoko savo juokingomis pasakomis. Taipgi buvo ir dainų: 
“How Do You Do”—visi vyrai; “Blue Heaven”—S. Lapins
kis; “Everybody Loves My Girl”—A. Tiškus; “The Old 
Cherry Orchard”, kurią labai gražiai padainavo kvartetas: 
S. Žylius, J. Adomaitis, Ą. Višniauskas ir V. Raguckasj 

“Broken-Hearted”—J. Adomaitis; “Highways”—J. Ado
maitis; “Sleep Kentucky Babe”—kvartetas: S. Žylius, J. 
Adomaitis, A. Višniauskas ir V. Raguckas; “How Dry I 
Am”—visi vyrai.

Antrą dalį išpildė mergaitės. Scenai pasikėlus, trys 
poros dainavo “What Do We Do On A Dew Dew Dewy 
Day.” Taipgi buvo pritaikinta šokis. Toliau sekė: “Under 
The Moon” ir “Dawning”—M. Lapinskaitė; “You Only 
Want Me When You’re Lonesome” ir “I Call You Sugar” 
—M. ir O. Marčiulioniūtės; “Baby Your Mother”—J. Ado
maitė; monologas “Family Secrets”—A. Šupenaitė; “I 
Call it It”—A. Šupenaitė, akompanuojant merginoms, ku
rios šoko; S. ir B. Bružaitės padainavo kelias dainas; gra
žų dialogą išpildė P. Mankaitė ir M. Tiškus; “I Walked 
Back From The Buggy Ride”—P. Mankaitė su mergaitė
mis; “Lullaby Land” — J. Adomaitė ir M. Lapinskaitė. 
Prie šio numerio buvo ir šokiai. Labai juokingą monologą 
pasakė O. Tiškiūtė; “Sing Me A Baby Song”—J. Adomaitė 
ir šokikės.

Vakaro programa baigėsi su “Carry Me Back To Old 
Virginia,” kurią skambiai padainavo visas choras. Visoms 
dainoms pianu akompanavo K. Usaitė.

Surengime šio vakaro daugiausia pasidarbavo Julė 
Gedminaitė, gelbstint varg. S. Žyliui ir V. Raguckui.

Nors Vyčiai pirmą syk rengė tokį vakarą, vienok 
gerai pasisekė.

Susirinkimas. Sausio 4 d. įvyko L. Vyčių 48-tos kp. 
metinis susirinkimas, kurį dvasios vadas kun. S. O. Yun- 
keris atidarė malda.

Valdybos raportai pereitų metų išduoti ir priimti. Su
sirinkimai nutarta laikyt kas dvi savaiti.

Nutarta turėti “Valentine Party” vasario 14 d. Iš
rinkta komisija: P. Mankaitė, A. Aleinaitė ir A. Šupenaitė.

Apsvarstyta ir nutarta turėti pasilinksminimai po su
sirinkimų. Į komisiją šiam darbui apsiėmė kun. S. O. 
Yunkeris, J. Gedminaitė, B. Yakubauskaitė ir J. Adomaitė.

Kuopa nutarė prisidėti prie parapijos bazaro, kuris 
įvyks vasario .19, 20 ir 21 dd. Tam tikslui išrinkta ko
misija: J. Adomaitė, B. Yakubauskaitė, S. Žylius ir V. 
Raguckas.

Veikalas “Du Broliai” bus perstatytas vasario 5 d. Šį 
vakarą stato Vyčiai, parapijos naudai.

Sekanti valdyba išrinkta 1928 m.: dvasios vadas— 
gerb. kun. Yunkeris; pirm.—V. Raguckas; vice-pirm.—B. 
Yakubauskaitė; fin. rašt.—J. Adomaitė; prot. rašt.—A. 
Aleinaitė; iždininkas—A. Višniauskas; iždo glob.—S. Žy
lius ir M. Marčiulioniūtė; koresp.—M. Marčiulioniūtė, S. 
Žylius ir V. Raguckas; maršalkos'—J. Višniauskas ir J. 
Žibutis.

Susirinkimas užbaigtas malda. Po susirinkimo visi 
truputį pašoko. Springfield’o Lakštutė.

HEARD AND SEEN AMONG CHICAGO COUNCILS.
The Shadow was busy helping Santa Claus and there

fore could not send in the usual bit of gossip for the 
Xmas issue, but better late than never.* *

Looks like a big year is coming for “Cupid.” Being 
Lean Year, Girls, don’t overwork him.* *

What a break for the bashful young fellows and 
bachelors! Remember, a box of candy to every girl you 
refuse.

* *
Warning to the young ladies: Be careful and don’t 

get caught at the first proposal, and lose out on all the 
candy. * *

A certain young lady at the “North Side” dance was 
displaying a beautiful diamond ring to be given to some 
young man. Wonder who the lucky one will be?

It won’t be long now.
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Well, Josephine K. and Helen A. of Council 16, why 

weren’t you two at the North Side dance? Are you both 
trying to beat “Cupid” to the game? ♦ *

Have you seen our dear editor Mr. Zdankus strutting 
at the North Side dance? Have you been taking dancing 
lessons ?

* *
Ed. S., the doughman of Council 13, who was the 

young lady you were mostly with December 18th? Any 
relative ? * *

Marquette Park, your last edition in the magazine 
was quite interesting. Give us a page full of scandals 
the next issue. * *

Cicero, what is your bid to help the K of L press? 
Are you keeping it a secret?* *

Mary B. of Marquette, what kept you out so late 
December 28th? Did the dance last till early morn?* *

Anna C. of Bridgeport, was your Xmas party a suc
cess? Why forget some of your friends?

* *
Mr. Manstavičius of North Side, who was the mani

curist at the District meeting Sunday, January 8th?
The Shadow.

LAWRENCE, MASS. 
K of L Council 78.

Our comedy in broken Lithuanian will be presented 
on the night of February 5th. With “Magdutė” plotting 
to get “tą puskvailį Juozą” away from the spirited “Ma
ryte” who prefers a good car to a good husband, there is 
bound to be plenty of action. “Juozukas,” with his many 
shortcomings, and “tu žinai ar nežinai,” strives to keep 
ahead of his rival; “Jonas,” a young lawyer and proud 
father of a bouncing “tin lizzie”; “Klarisa” and “Jurgis” 
have their parts down pat; especially the scene where 
“Jurgis” has to propose. “Jokūbas” has it all over Lon 
Chaney. Methinks there is a pleasant eve approaching.

New officers were elected at our last meeting. “Phil” 
Bingle is our new president, and “Karoliuk” Amshy—vice- 
president. For secretaries, Emily Semon and Mary Phil
lips Mikulis. “Tiny” Sylvester was chosen bouncer on 
account of his ability to be all over the place at one time. 
Our millions were given over to the care of Mr. Banevi
čius. For the baseball team we have Bingle—business 
manager and the inseparable “Sluts” Jaskal and “Chuckie” 
Amshy for captain and field-manager.

The dance committee is working hard and it won’t be 
long before the tickets are placed on sale.

The K of L held their last whist party at the home 
of C. Amshy. The happy, lively bunch that attended had 
one swell time. I wonder if J. Strelson knows that the 
nrize he won came all the way from Florida. Let’s not 
forget to hand in our prizes early for the next party, and 
let’s bring about “ ’steen” new members to the next 
meeting.

I Wonder—
Where Strelson got that striped sweater and where 

he learned to skate? * *
If “Jo” Krivas will ever again pose for pictures sit

ting on ice? * *
What makes a bottle turn one way all the time?♦ *
How it feels to be a cheater and how it feels to 

be cheated? * *
If Major Hoople had a good day on New Year’s?

Where Frank and Mary went just before our last 
meeting ?

* *
Why “Sluts” forgot to come to the whist party?

* *
If Mary 0. will become a blonde?

* *
What we would do with our bouncer if he came to 

a whist party?
* *

When George U. is coming to another meeting?
* *

If registration plates from Mass, still park in Nashua?
* *

If “Bonomo” and “Bunny” could tell me how it feels 
to be in love?

* *
If it’s true that “Red” is the one out of the five 

that has “it”?
* *

How it feels to be a president?
* *

Why I wonder that Krafton wonders why I wonder?
* *

Who composed that great work “Be it ever so homely, 
there’s no face like one’s own”?

* *
How it feels to be a bachelor, Johnny?

* *
Phil: “Do you know the difference between taxis 

and trolleys?”
Mary M.: “No.”
Phil: “Good; then we’ll take a trolley.”

♦ #
Major Hoople.—Give me a cigarette.
Stengis.—I’ll see you inhale first.

* *
Gesivičius says that there have been only two men 

in the world who understood women. One is dead and 
the other is crazy. “Chuckie,” the wonderer.

CHICAGO, ILL. (TOWN OF LAKE) 
Bits of news

Say, girls and boys, didn’t we have a “swell time” at 
the North Side dance? Why, we were about to win the 
second price. (Town of Lake had second to the largest 
crowd). Too bad no prizes were in sight!* *

The big-hearted boys, Frank Auzbikis, Al and Jerry 
Jesulaitis, drove the girls, Valie Juknis, Antoinette Dau- 
teras, Sophie Jurgaitis, Charlotte Bartkus and Helen Juo
dis to the dance. The girls enjoyed the ride very much.

* *
Adolph Stankus met a beautiful girl at the dance. 

Poor fellow—he was so excited that he forgot to take her 
“phone” number. Such tough luck!

* *
Don’t you think Al. Gerčius is a happy fellow? Why, 

at the end of the “Midnight Waltz,” Al drove his girl 
home in a nice “Lincoln” car. Mr. Viesulą and Mr. Zdan
kus know more about this lovely affair. Ask them.* *

The Bunco Party is coming off Feb. 26th, at Krencius 
Hall. Oh, you want a prize—surely you do—well, just 
come to the Party and no doubt you will get a prize.

* *
Sophie Bartkus was so down-hearted the last meeting. 

I wonder if he refused her? Sophie, better days are 
coming—try again. ♦ *

Stella Kučinskas, Anna Kuizinas, and Janušauskaitė 
gave us a real “surprise.” We would be glad to see the 
girls come more regularly to the meetings.

16



Wr. 1 (234) 15

ZOSĖ JURGAITĖ
Lietuvos Vyčių 16-jo Seimo rengimo komisijos raštininke, 
13-tos kuopos pirmininkė, katalikiškos spaudos bendradar
bė, pasišventusi Vyčių ir plačiosios lietuvių katalikų visuo

menės darbuotoja.

Walter Dorša started the year right. After the meet
ing he took the Pres. Sophie Jurgaitis, Stella Kučinskas, 
and Janušauskas home- in a “Checker” cab. We are get
ting suspicious, Walter! 

* *
The president was naughty at the previous meeting. 

One of the members asked why not say a prayer at the 
opening of the meeting. Adolph Stankus burst out: “mes 
neturime šį vakarą svečių.” The president then answered, 
“I didn’t feel like praying tonight.” Is that nice? * *

What do you say about Joe Sudeikis’ “Party” New 
Year’s Eve? We had a glorious time—coupled just nicely.

My Shadow.

WORCESTER, MASS.
Gruodžio 31 d. vakare, Šv. Kazimiero parap. mokyklos 

svet., L. Vyčių 26-ta kuopa surengė pasilinksminimo va
karą atsisveikinti su senais metais ir priimti naujus. Šiai 
šventei Vyčiai kiekvieną metą pritraukia daug jaunimo ir 
svečių. Atsilankė jaunimo prieteliai: kun. J. Jakaitis, kun. 
A. Daugis, kun. S. Vembrė, ir adv. Milleris. Svečiams 
patiko muzika, kalbos, ir Vyčių priėmimas. Sulaukus dvy
liktos valandos, visi viens kitam suteikė širdingus linkė
jimus laimingiems Naujiems Metams.

Jonas P. Vaitkus, J. Zakaras, Vincas Stankus, M. 
Miklusis, Juozas Bačys, Apolonija Stoškiūtė, Elena Kan- 
dratavičiūtė, O. Bačienė ir Z. Kaulakis daug pasidarbavo 
prie šito yąkarp pasisekimo, Lelijėle,

CHICAGO, ILL.
“Good times” Centro naudai.

L. Vyčių 4-ta kuopa rengia didelius, puikius šokius 
L. Vyčių Centro naudai trečiadieny (Wednesday), vasario 
(February) 8 d., vakare, Dievo Apveizdos parap. svet., 
prie 18-tos g-vės ir Union Avė. Gerbiamieji, nepamirškit 
patys atsilankyti ir kitus prikalbinti, atsivesti į šiuos šo
kius. Čia tai ir “good time” turėsit ir Vyčių Centrą 
paremsit, kad galėtų “Vytį” reguliariai išleisti. Orkestros 
vedėjas L. Krekščiunas pranešė, kad orkestrą dykai ir 
gražiai šį kart pagros. Mūsų kuopos nariai, o ypač narės, 
žada svečius labai gražiai priimti ir gerai pavaišinti.

Neužmirškit, vasario-February 8 d., ant 18-tos.
Balandėlis.

WESTVILLE, ILL. 
A trip to the mines.

On January the 2nd, a group of us decided to visit 
the coal mines. Amongst us was Mr. K. Viesulą, and 
did he look splendid all dressed up as a miner, and what’s 
more, you should have seen him shovelling coal!

Valera V. thought she was just “it” sitting with the 
motorman, riding at breakneck speed. (It’s more thrilling 
than the “chutes” at Riverview.) And the way Valera 
was gonging the gong, you’d think the mine was on fire.

With all the noise going on, Jessie fell asleep in the 
cars.

Of course we had our pastor along in case an acci
dent would happen.

Mr. Viesulą was delighted very much with the ex
perience of two hours in the mines. He even said that 
he wouldn’t mind working.

“You never can tell.” “Jay-Kay.”

CHICAGO, ILL.
Brighton Park, Council 36 Tattle-Tale.

If any one wants to know what’s nice about Council 
36, ask Adolph, the lady killer, from Cicero. He’ll tell you.

* *
Stella.—Why does sec. Mary S. come to the meeting 

all duked up?
Anast.—Because “who is this” comes.* *
There is something funny between Nettie and Johnny. 

Am I right? * *
It looks like A. Banys found a new love somewhere 

else; he never shows up at K of L doings anymore. Pop 
out, Banys, we forgot how you look.* *

Our new president is J. Juozaitis. He looks to be 
mean, don’t you think so, girls? Time will tell.

♦ ♦
The vice-president is J. Brazauskas. He’s nothing 

like Banys.
* *,

Our secretaries (twins) are Anast. Gužaitė and Mary 
Stankaitė. Well, I couldn’t tell you what I think of these 
two girls, because I don’t know myself.* *

Let’s watch and see who will be the first girl to 
propose. All right, girls, do your stuff. If you don’t 
know how, ask Anastasia; she’ll show you.* *

Al and Pete, come down to our meetings and show 
your dimples. The girls sure miss your smiles.* ♦

Mickey had an aeroplane,
And a girl so very fair;

He took her for a ride,
And she gave hįm the air,
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Mr. and Mrs. Page, did you forget where McKinley 
Park is at. If not, please visit us some meeting night.* *

K of L boys are saying that Izabella L. is the only 
girl from our council in style.* *

When I see Tony M. and Sophie S. together I think 
they match. * *

Pat, please do not leave our council, for many a girl’s 
heart will break. * *

Boys visiting from Council 13 Town of Lake
Have driven us to distraction,

And all the boys of Council 36 are wondering 
Who’s the great attraction.* *

Stella S. is getting fat; love must agree with her.* *
Mettie, how is that you always leave Emily at home?* *
R. Cherkauskaitė is only a beginner in our council, 

but in the future she’ll surprise us all.* *
Red Cherry had a party;

There were many he seemed to forget.
But now the gang is started, 

They’ll get this Red Head yet.* *
Skinney.—Anastasia, what’s between you and Walter?
Anast.—Only a few miles.* *

In our council are two girls, 
Julia and Lucille;

They both are in the basketball team 
And have lots of sex-appeal.* *

Antoinette, our Senorita, can’t make pancakes, but she 
sure can make those eyes.

Watch her, boys. Tale.

YOUNGSTOWN, OHIO
No doubt, every K of L group has a “Johnny” in its 

midst. So it is with Youngstown, and after reading the 
following poem, see how your Johnny compares with—

Our Johnny.
Unlike most Johnnys we have known, 
Our Johnny lacks the gift of gab.
He’d rather play the violin, 
Than talk of adventures he’s had.
And when you cast your optics on 
Our Johnny at his very best,
He looks just like a magazine ad, 
“For the man who would be well dressed.”
He’s got the brains, the wise old geezer, 
And talent too, we all believe.
He used to play for Julius Caesar.
Why, he even played for Adam and Eve.
A voice he has that still resounds
Through all the ancient halls of Rome.
And when ’tis pitched it still rebounds, 
And comes to settle down at home.
A fad of his I’m sure I know,
For many maidens’ hearts he’s “busted.”
He’s handsome too, our Romeo,
That’s why those hearts have been instrusted— 
To Our Johnny.
His eyes are blue. I must confess 
They are the true eyes of a rogue.

He got his blue eyes over in Paris
At a time when blue eyes were in vogue. \ * j
His hair is thick and light and long, 
Some “Wonder Tonic” is used to make it. 
From neighboring towns the people throng 
To see him demonstrate it.
And now about his “wisdom bump” 
I’d like to give you some good dope.
You have my word, it’s sure some lump 
When looked at through a microscope!!
When Gabriel calls on Judgment Day, 
We’ll do our best in Heaven to meet, 
But if our plans should go astray— 
Then, hand in hand we’ll stand the heat— 
With Our Johnny.

K.

INDIANA HARBOR, IND. '
“Gossips” of Branch 55

j
Well, you ought to see the new officers we got for 

our branch now!
Mrs. Stella Lucas was elected president. (Try and 

argue now!) Stanley Seibent was elected vice-president. 
Bernice Winiske succeeded herself as secretary. Anthony 
Glemža, our ex-president, was elected treasurer. John 
Masidonskis was elected trustee. Gus Mikalauskis, bounc
er, and Tony Winske, Helen Bacevičius and Anna Mus- 
takis were chosen correspondents.

With this ahead we can’t go wrong.
And say, four people started their New Year’s night 

by joining the K of L’s.
The new members were, Genevieve Serbent, William 

Serbent, Marie Buflis and Charles Kowalskis.
Thank you, and the next time you come to the meet

ing bring some more members from your district.
Well, here’s the real news: we are going to have a 

play given and following the play there is to be a dance. 
Come on, get your dogs in trim, and come to start your 
stuff. 1 : ;•

Everyone is invited, and don’t forget the date! Jan. 
22, 1928, at 7:30.

SPLASH! splash ????????
Don’t you know who it is? Well, I’ll tell you; it’s 

Tony Genisanskas doing his daily practice. Tony has a 
regular berth on the High School swimming team. Good 
luck, Tony, and here’s hoping you cop lots of records.

Some of our members ought to make some New 
Year’s resolutions that they will come to meetings more i
often. j

Gossipers are going around saying that Anthony 
Glemža is going to get married. Congratulations, An
thony. But, why are you so tight? Tell us her name.

Another love mystery is, we’re wondering who’s the 
shiek that Anna Mustakis is sporting with now. Come 
on, Annie, please tell us who he is.

Well, we’re hoping that this year will be a prosperous 
one, and that branch 55 will ring loudly.

So long, Static.

CHICAGO, ILL.
Echoes of 18th.

Frank V. did not attend our last meeting. We knew 
this would happen. Didn’t I tell you to watch your step ?

St. Šimulis turbūt pergeras 4-tos kuopos panelėms, 
nes niekada jų neveda šokti. O kitur, tik pažiūrėk, tai 
jau sukasi. (Ypač ant Bridgeport©).

Anna P., why not have your boy friend join our 
Council ?

Juzyte, kur pasidėjo jūsų senas draugas Vincas S.?
Kodėl p. D. Sųlckaitė nesilanko į mūsų susirinkimus?
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Oh! say, our girls and boys certainly have a “hot 
time” discussing matters during meetings. So far the 
girls have had their way, maybe because this is Leap 
Year?

Bernice L., oh! how we miss you at our meetings? 
Why not pay us a visit soon ?

Ant. Petrulis vėl apsiėmė važiuoti per kuopas už- 
* kviesdamas atsilankyti į mūsų kuopos šokius, kurie yra 

rengiami Centro naudai. Turbūt tai daro su tikslu.
Mūsų Prano Sav. nebuvo matyt susirinkimuose per 

ilgą laiką, bet kada atsilankė, tai jau ne vienas, bet su 
panele.

How come all the girls wore red dresses to the last 
dance ?

We notice “Bronyte” is attending our Wednesday So
cials regularly. We appreciate this, but what is the mat
ter with Golden Dome?

Gee, was it funny to hear some of our girls practice 
“proposing” for our Leap Year Dance! Do our girls 
know how to ask for dances? Well, I should say!

Well, boys, it is about time you would get next to 
yourselves and follow Leo L’s example.

Big Dummel Bell.

WESTVILLE, ILL.
Brickbats and bouquets from Council 85

What do you think of the sparkler Susie’s wearing? 
We’re craving for a wedding, Sue.

* *
What’s going to happen, Masulis and “Farmer” were 

dancing at the banquet. Of course, Valera and Jessie 
were responsible.

* *
Walking away with the laurels at High School, we 

trust that “Chubs’* will be our sport leader this summer.
* *

Imagine what our girls get for Xmas gifts! Why, 
M. Baleikis came in wearing a genuine fur coat. (Look 
me over, girls.)

* *
A certain ex-vyte called our girls a bunch of dubs 

for not introducing Mr. Viesulą to her. You’d better 
come back. L—, you might meet him yet.

* *
Wonder over whom was our politician J. M. brooding 

• during New Year’s supper? Is it because Valera V. 
wouldn’t dance with you? Cheer up, you had two dances 
with her the eve before. * *

Mr. Viesulą considered it a honor to be the first man 
to dance with Valera’s younger sis Adele Vilkanskas.* *

Justyn C. thinks she’s “it” because she was the first 
one to introduce “Spattees” in Westville.* *

Jennie M. had the honor of dancing the most with 
Mr. Viesulą; the latter offered her a job at the press, but 
alas! she can’t handle a typewriter.* *

Rev. Vencius, from Vincennes, Ind., played a leap year 
joke on our pastor, concerning the organist. Sounded so 
real, that Viesulą and Phyllis came pretty nearly being 
the witnesses. But, “be gorra,” the groom was a married 
man. * *

Our council has decided to go in for physical training, 
but with all those classy bunco tables, it looks as if we’ll 
spend the evening near the fireside.

* *
Say, girls, for once you all got “stung,” thought that 

Viesulą couldn’t dance, uh, when you first saw his serious 
expression? But when he started, it was one “vytė” 
after another.

Did you hear about that bet? Our organist won two- 
bits from Viesulą. That sure was rich.

* *
You should have seen Viesulą shovel coal at Bunsen- 

ville, “ir kaip”! 
* *

Phyllis Carp was all in black the day Viesulą left. 
What’s the matter, Phyl, mourning over the departure of 
Kazys V. ? 

* *
After the 3 of this “write-up” got thru there was a 

pile of nut shells on the table. Sounds like we gathered 
food for thought from nuts, huh?

“The Unholy 3”

BRI! BR!! BUZ!! BUZ!!
HELLO KNIGHTS!!!

Station—HARTFORD, CONN. Broadcasting 
The Spectator Announcing—

“THEY TELL ME”
That the Christmas party given by the local lodge 

was a success. Everyone enjoyed themselves, and how?
* *

That Santa Claus gave Anthony “Fat” Labeskis a 
bottle of Pluto water. Don’t drink too much at one time.

* *
That Bill Rutkus received a deck of pinochle cards 

for a present. Let the boys try ’em, Bill.
* * ,

That leap year has started long before the first of 
January, for our girls have given quite a few rings away.

* *
That the members wonder why Eva Alauskas doesn’t 

play basket-ball?
* . *

That Vera Bowers likes red handkerchiefs. She is 
assured that the boys won’t steal them and wear them.

* *
That the club would like to know what keeps Benny 

Sislin in Manchester all the time.
* *

That Connie Yesmentes is getting pretty punk at 
bowling. Why not try arguing for a change?

* *
That there was an accident at the alleys during the 

last girls’ match. Well, Nellie Yakaitis split her dress, sj: *
That Stan Shimkus has broken ranks with the Three 

Musketeers and expects to stop roaming around and settle 
down. 

* *
That the local girls have entered into a new hair

growing contest. Connie Yesmentes has the largest crop, 
closely followed by Connie Kearshis, Vera Bowers and 
Nellie Yakaitis.

* *
That “Red” Mazotas, our basketball captain, has beau

tiful red dimples on his knees. Some attraction, eh, Red.
* *

That Frank Brasky is trying to break in our new 
president, Red Mazotas, with the women. Why don’t you 
have “Red” take someone who knows something about 
women? ‘ * *

That everybody saw the diamond “Stan” Shimkus 
gave Anna Stanwick. How did you buy it, Stan. On the 
installment plan: A dollar down and a nickle a week?* *

That the Reserves have some tough opposition in 
their games this season, The boys are certainly playing 
some fast teams.
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That the local K of L hoopsters rank the second best 
in the City of Hartford, bettered only by the Yankees, a 
professional five.

* *
That Connie Kearshis’ shrieks at the basketball games 

scare the ball out of the basket when the opponents shoot. 
Atta girl, it all helps to win a game.

* *
That Connie Yesmentes and her boy friend never can 

get together. Connie attends the games while her big boy 
is ringing up the fares on a trolley.

* *
That Vic Labeskis may, in time, become the organist 

of the local parish, since he is taking charge of the re
hearsals.

* *
That the winners of the Shimkus and Kearshis bil

liard tournament will be sent by the local lodge to play 
the winner of the Cochran and Shaeffer match.

* *
That to Anna Stanwick the world is indeed bright. 

Well, why, you ought to see her shining finger.
* *

That Agnes Shimkus is visiting Grange Hall in 
Weathersfield quite often. Don’t tell us you’re chasing 
another boy?

* *
That Evelyn Kariva is in brotherly love. How should 

we take that, Ėve, the brotherly and sisterly love ? Figure 
it out for us.

* *
That nobody doesn’t see any more Fords in front of 

Helen Shimkus’ home anymore. What’s the matter, kid, 
are they sore at you?

* *
That everyone was surprised New Year’s Eve. We 

did not see “Dutch” Urban and Connie Kearshis at any 
of the night clubs that night.

* *
That Joseph Bucevičius and Jimmy “Red” Grigalas 

got lost on New Year’s Eve. Finally they arrived home 
at milkman’s time.

* *
That some females are supercilious. Test them out 

at the club for the best results.
* *

That Johnny Shages must have a hard-boiled baby. 
The other day she sent Johnny kisses C.O.D. over the 
telephone. * *

That Joey Labeskes seemed to spend nothing but 
Wally Giraitis’ time. What are you saving for, Jo?

* *
That the club would like to have the girls in and 

around Hartford give us the solution why Frank Brasky 
is keeping away from them.* *

That the boys are rather afraid to chum around the 
Hartford girls. Judging from the way they keep house 
at the clubrooms, they will surely make poor-house wives. 

* *
That Evelyn Kariva has a new boy friend. Spied on 

the dance floor. 'Who is he, Ev?* *
That Connie Kearshis won’t take her boy back again.* *
That “Dutch” Urban, our new basketball recruit, cer

tainly showed speed in the game against St. Joseph’s. 
In three minutes he popped in four baskets.* *

That Tony Kearshis and Jimmy Grigalas will tour the 
country exhibiting their pinochle trick which cannot be 
surpassed. Anyone that thinks they have more luck get 
in touch with the boys.

That the girls want to know if “Dutch” Urban really 
is as hot as his red buggy advertises him to be.* *

That our little Chris Songaile volunteered to help the 
team out. Which way, Chris?* *

That Pete Yesmentes, our treasurer, is now the fam
ily guide, the chaperone and the entertainer. Tough luck, 
Pete, but it’s all in the family.

* *
That George Mazens stole Vic Labeskes’ dance. Nice 

boy? * *
That Stan Shimkus got home last week quart of milk 

(milkman’s time).
* *

That Vera Bowers is a big girl. Just why did she 
hang around the stove the other day?

* *
That Alice Titius was so excited that when the boys 

tossed the ball toward the basket she blew it out. Nice 
baby, Al, the boys can’t win if you do that.

* *
That Vic says that Eddie Shages may be a good 

basketball star, but oh! how he can oil cars.
* *

That the musketeers got in trouble the other day. 
We wonder how many swallows they stole this time.

* *
That the Yakaitis girls, who are employed at the 

Hartford Live Stock Insurance Company, may be trans
ferred to Chicago. I would like to warn the Chicago boys 
not to let anybody do any inspecting.* *

That the fighting Hartford K of L Reserves are out 
to mark down a successful season. They played some 
game with the Sage Allen five.

* *
That Tonies are getting quite popular at the local 

lodge. There is half a dozen at the present time and still 
coming strong.

* *
That’s all for the present. Tune in this station again 

for further entertainments. Station Hartford, Conn., sign
ing off, wishing one and all good-by.

CHICAGO, ILL. 
Parties and leap year proposals.

Little parties seem to be the rage among the Bridge
porters these days.

One of the new Bridgeport council members, Anna C., 
gave a Christmas gathering to her friends, some of which 
are already members, while the others are prospective 
members.

Among those present were Anna C., Antoinette B., 
Josephine K., Anna R., and Adelle Y.; Joe S., Chucky S., 
Shorty B., and Stanley S.

The attraction of the gathering was the mistletoe 
hanging over the electric light in the parlor. I’ll say that 
Anna R. and Antoinette B. got the worse of everything! 
It’s1 a wonder they are alive today!

* * i‘ '
Another gathering was held at Josephine K.’s house 

on New Year’s day. Everybody started the New Year 
right by coming home about four or five in the morning.

The same crowd was there, with the exception that 
a North Sider mixed in. Where does he get the drag to 
mingle among our girls, who have “It”? “He” happens 
to be Stanley R., the well known ladies’ man. The girls 
are still sighing how nice he looked all dressed up in his 
new overcoat, and his Sunday suit all pressed!!

Anna R. had the nerve to be the first of our girls
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to propose, and who should she pick on but Joe S., our 
handsome mouth organ player. Can he play! ? ? !

In the course of the evening, Anna presented Joe 
with a one-carat diamond ring. (We still wonder where 
she bought it, for the Dime Store in our neighborhood 
burned down, and she wouldn’t dare spend fourteen cents 
to go downtown). After the congratulations, the wedding 
march was played and there came the bride, the best man 
presented by the groom’s brother, Chucky, the maid of 
honor was Antoinette, and the minister was Stanley S. 
It was a surprise to everybody.

They haven’t lived “happily ever after,” for since 
then, he gave back her ring, while she divorced him imme
diately.

* *
Watch the next issue for more Leap Year doings, 

told by Miss Bridgeport.
P. S. You often wonder who I am,

Or what my name may be.
You’ll never guess, but I confess,

Your secrets and plans are told to me.
M. B.

NEW HAVEN, CONN.
Lodge 50.

At the meeting held December 27, in our clubrooms, 
it was voted to elect new officers. Frank Drake took the 
reins as president, succeeding Frank Medley, while John 
Simms was elected vice-president. Michael Medley is 
treasurer; he will have for his assistant Joseph Mezgąs. 
Julius Willis resigned as athletic manager, so Peter Med
ley succeeds him. Elizabeth Simms is financial secretary 
and her sister Mary is recording secretary.

The report for the carnival, held last fall, was given 
by Ed. Yuse, who was in charge of it. It was a success, 
having taken in a large profit and valuable stock left over.

It was voted to run a dance January 14, at the church 
hall.

The meeting was closed by Rev. V. Karkauskas with 
a prayer. * *

George and Ray were hearing the swan-song out in 
Branford New Year’s Eve. Is that right?* *

I hear that Pete Medley has water on the knee. I 
would advise you to put alcohol in there, so it wouldn’t 
freeze in this winter weather.* *

We are sorry to be informed that Iggy has pneumo
nia. He still has the K of L spirit. He gave his brother 
some money so that he wouldn’t be back on his dues.* *

We shall have an aviator pretty soon. Joe White, a 
former member, has enlisted in the aviation corps of the 
U. S. Army. * *

We must give the girls credit. They washed and 
ironed the window curtains.* *

What is your New Year’s resolution, Tony? Not to 
miss the last car, heh? I don’t blame you. What a hike 
from the city, wow! * *

Willis is going to buy a pair of ice skates. He is 
trying out for the Morris love Hockey team. We wish 
you luck. * *

John Medley is still collecting money since last July. 
Keep on till you get your last man, Johnny.* *

Everybody is trying hard to win the first prize in 
the two man bowling league. Work hard, boys, it’s 
worth it,

Zuica should work with a wrecking crew. He’s a 
good wrecker. How ’bout it, boys? 

* *
We all hope your brother is on the road to recovery, 

Betty. 
* *

Pete is going to have a meter put on his car. What’s 
going to be your price per mile? Let us in on it, so 
we shall know whether to patronize you or the taxis.

The editor: The editor received this communication 
for the “Vytis” without any signature, and without the 
name and address of its writer. The name and address 
is for the editor’s knowledge only, so that he would know 
who sent it in. And, practically all the names mentioned 
in this article are not at all like Lithuanian, but seem to 
have an entirely different racial origin. Why should a 
Lithuanian be ashamed of at least the root of his Lithua
nian name when a Celt, Teuton, Latin, Slav is not 
ashamed of his name as it was brought over from his 
fatherland?

SPRINGFIELD, ILL.
Several of our old friends, now living in Chicago, 

strutted around here during the New Year holidays. 
That’s nice, we’re glad to see you often. 

* *
Amelda, what time did you get in from that party? 

Does mamma know? 
* *

Auggie looked pretty sleepy New Year’s morning. 
Who kept you out so late? 

* *
Mr. Kuperis, did you have a good time at the New 

Year’s dance? Why did you leave so early?
* *

What’s happened to Mrs. Kuperis? It’s been a long 
time since we’ve seen you. Surprise us by paying us a 
visit. * *

Girls, don’t wait for the boys to ask you for a dance. 
This is Leap Year. It’s your turn to do the asking. 
How about it, boys? * *

Minnie, now it’s your chance to get a man. Don’t 
miss it, for it comes only once every four years.* *

Gentlemen prefer blondes, don’t they, John? What 
do you think? Beware! * *

George, did the nurses get home safe after the dance ?* *
Gee! our club is going to pick up with Bertha as 

vice-president.
Observer.

LIETUVOS VAIZDELIS
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CICERO, ILL.
Felix V. of Cicero sure was feeling’ good going to and 

coming from the North Side dance (Dec. 28), because 
they could not stop him from playing his harmonica in 
the street car. The rest of the crowd were just as bad; 
they were all singing at the top of their voices.

H: Hi

There is a certain girl who is asking me to show her 
how to propose, because it may come in handy this year. 
Do you think I should show her how?

Hi *

Let this fellow know. Will you girls?
Girls, would you prefer a love story or a few wise 

sayings about somebody? Write and let me know. My 
address is, J. A. K., 1326 So. 48th Ct., Cicero, Illinois.

If I get no answers, I shall not write a love story. 
So give me your opinion, girls.

I remain,
The Ghost.

NASHUA, N. H.
Lodge 20

Who am I? You all wonder. What do I do? You 
all wonder. For I’m the invisible man, who is here and 
there and nobody knows where. I shall now write a few 
remarks about our young people of Chapter 20, Nashua.

* *
John Bartis, our new president for 1928, is quite a 

shiek around our girls. Say, Johnny, why don’t you give 
the other fellows a chance? You wonder who I am, I’m 
the invisible man. * *

Our new vice-president Mary Zapenas is pretty sweet 
on our new treasurer, Thomas Grigas. Is it because he 
has all the jack? You’re wondering. I’m the invisible 
man.

* *
Our recording secretary, Helen White, thinks she’s a 

prima donna. Anyway, she thinks so. How do I know? 
Ah lady, I’m the invisible man.

* *
Anna Sinkevičius, our million dollar smile financial 

secretary, is in LOVE; but Anna, you poor girl, you are 
afraid to admit it. Why—why—why—I know, I am the 
invisible man.

* *
Mary Tamulionis and Nellie Axton (Me and my sha

dow), why don’t you tell us why you left each other in 
Lawrence, and the “Mass.” plates parked by your home, 
does that not explain? I know all, see all, I’m the in
visible man.

* *
Lenny Velichka, why do you keep on singing love 

songs all day long, is it because Mary is a pretty name, 
or is it Mary Axton ? I’m the invisible man.

* *
What would you do if your best friend took your girl 

away from you? “You’d shoot him!” Ah no, ask William 
“Biddy” Treynowicius what he did to Titus Tatarčiuk. 
I know, for I’m the invisible man.

* *
Now, I tell you what I learned about one of Nashua’s 

K of L popular members, Walter “Smithy” Šimkus; Why 
is he so popular, why does he smile at all his troubles? 
You wonder. But if you drank what he drinks, you’d be 
popular too. It’s Coca-Cola. You wonder, for I’m the 
invisible man. * *

John Dvareskas, why don’t you bring your little 
French girl to our blow-outs. You’re afraid of the shieks? 
Take my tip, it takes more than a shiek to get her away 
from you, Į know, for I’m the invisible man,

You wonder who takes up most of our young-men’s 
time. Does Henry Malay or William Paulauskas tell the 
boys? No! I’m sorry the poor boys are in love. Ain’t 
love grand, boys. You’re all thinking. But, alas, I’m the 
invisible man. 

* *
I settle an argument for Nashua K of L’s. Who is 

the best boy dancer in our lodge? Some say William 
Treynowicius, some say Walter Šimkus, but Titus Tatar
čiuk takes the metal. How do I know? See for yourself, 
for I’m the invisible man.

* *
Some say Mary Tamulionis dances a little better than 

Anna Zapenas. Others say, it’s a toss-up. If there are 
any gold ribbons to be pinned on, I pick Fannie Lucien. 
How do I know? I danced with the best of them, for I’m 
the invisible man.

* *
Some say William Treynowicius is much more comical 

than Walter Šimkus. Here are the results. They both 
looked at each other the other night, and they both got 
sick from laughing. It’s a good tie. I know, for I’m the 
invisible man.

* *
There is something funny about Johnny Malay and 

Anna Zapenas, the latter is always asking for the former. 
Can those two poor children be in LOVE. Ask me? I 
know, for I’m the invisible man.* *

Stanley Žydelis, why don’t you do something desper
ate, so I can get something on you? Watch your step, 
young man, I’m the invisible man.

* *
Now you big six-footer, I caught you. You Romeo, 

who was that queen you took to the Colonial Theatre the 
other night? Don’t be bashful, I know. Oh nurse, I’m 
the invisible man.

* *
Joseph “Mac” Micheolonis, I’m wise to you, too. It 

isn’t business trips you take to Boston every week. Don’t 
vou by mistake get lost in Boston and take the train a 
little further. Ah, ah, I know, for I’m the invisible man.

* *
Now, my dear friends, you all wonder who I am, but 

lo, you are trying to solve a cross-word puzzle. Take a 
tip from me, “BEWARE,” I’m here and there. LOOK 
OUT, I’m the invisible man. Invisible Man.

SOUTH CHICAGO (ILL.) GR-rrrrrrrrrr
Three cheers for our President—re-elected. Manakas 

also ran.
* *

We understand that George has hopes of playing bas- 
betkball. Wait till he gets in a uniform. Oh my, what 
a perfect Apollo.

* *
It’s indeed a pleasure to tell you how lovely the girls 

got along with each other at our last meeting. (B.F.)
* *

Why the decoration under the nose, Walter? As a 
protection or attraction?

* *
What’s the matter, Mollie and Mamie, you do not 

honor us with your presence at our meetings?
* *

We don’t doubt that inside of a few weeks Marie will 
be a whiz on skates. Why not? Look whose her in
structor. * *

Oh Boy, you should see our chief when he is angry. 
He sure would make some caveman, How about it girls? 
AND KAIP.
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Say, Ernie, I wish to thank you for your co-operation 
at our last Election Meeting1. B.W.C.

* *
Girls, don’t forget it’s Leap Year. Let’s see you do 

your stuff. NU TAI SURE.* *
Al: What’s good for chapped lips?
Anna Z.: Two Lips Salve.
Voice: Go to it, kid. * *
That’s the stuff, Pec, Ole Boy, she’ll make a dancer 

out of you yet.
* *

When is it coming off, Ben? We all wish you the 
best of luck.

* *
Listen, girls, if there is any weeping to do, for 

goodness sake, don’t do it this year.
* *

Mr. Wrigley, don’t forget this is leap year. So watch 
your step at the dance.

* *
Joe, if you expect to make a star center in basket

ball, we would advise you to forget such trifles as women 
and bowling, and be in BED befo?'e 5 o’clock in the 
MORNING.

* *
Girls—Girls—Girls

Seeing that it’s leap year, don’t forget the boy with 
the BIG GREEN NASH.

* *
Say, Pete, the next time a girl falls for you don’t 

sit on a chair. Furniture is expensive.
* *

The boys are dying to see your Racoon, Helen. We 
expect you at our next meeting.

* *
How does it feel to pay double to see a show now

adays, girls? * *
Ladies and Knights, we wish to announce that we 

will have an election to find out whether we will play 
TE TAU ŽIEDELĮ, or a new game for our favorite 
PASTIME this year. Please send in your votes to the 
Bears. Election results will be published in the next 
issue. The Bears.

WATERBURY, CONN.
L. Vyčių 7 kp. metinis susirinkimas.

Gruodžio 29 d. įvyko 7-tos kuopos metinis susirinki
mas, kliūbo kambariuose. Susirinkimą atidarė gerb. kp. 
pirmininkas A. Aleksis, pakviesdamas dvasios vadą kun. 
J. Valantiejų atkalbėti maldą.

Protokolą perskaitė rast. M. Andrikis; protokolas tapo 
vienbalsiai priimtas, be pataisų.

Toliau sekė naujų narių įrašymas. Buvo vienas nau
jas gražus narys J. Stokis, kurs atėjo įsirašyti į mūsų 
garbingą jaunimo organizaciją.

Toliaus sekė valdybos rinkimas. Bet, pirm rinkimų, 
perėjusių metų valdyba buvo pasiruošusi raportus. Pir
mas raportas buvo dvasios vado, kun. Valantiejaus. Žino
ma, dvasios vado raportas nebuvo didelis. Todėl, vieton 
raporto, pasakė jausmingą kalbą, ragindamas jaunimą 
ateityje būti sąžiningais nariais, ir dirbti darbą naudingą 
Dievui ir Tėvynei. Po jo kalbos visi nariai išreiškė jam 
širdingą padėką plojimu delnais.

Toliaus sekė pirmininko raportas. Gerb. A. Aleksis 
didelio raporto neturėjo, todėl jis savo gražia kalba išreiš
kė širdingą padėką nariams už gražią santaiką su juomi, 
jo pirmininkavimo metais, ir palinkėjo laimingai darbuotis 
ateityje. Po jo linkėjimų visi nariai karštu delnais plo
jimu, išreiškė jam padėką už jo taip protingą tvarkymą 

jam pavestos kuopos, ir buvo jam pasiūlyta vadovauti 
kuopai ir toliau, bet, del sunkių priežasčių, atsisakė nuo 
to darbo, pasižadėdamas padėti visokiuose reikaluose, kiek 
jėgos jam leis.

Toliaus sekė finansų raštininkės raportas. Šį raportą 
išdavė rašt. A. Juodsnukis. Iš jos raporto buvo matyti, 
kad perėjusiais metais buvo tvarkingai atliktas tas darbas.

Iždo raportą atliko p. A. Sapranienė. Jos raportas 
buvo trumpas, bet aiškus. Pasirodė, kad pereitais metais 
iždininkė buvo sąžininga ir mokėjo tą darbą puikiai tvar
kyti.

Paskutinį raportą išdavė korespondentų skyriaus ve
dėjas J. Mažeika. Šis Juozo raportas parodė veikimą ra
šytojų į laikraščius.

Po visų raportų, buvo statomi kandidatai ir buvo ren
kama nauja valdyba.

Sekantiems metams nauja valdyba yra išrinkta iš šių 
narių: pirm.—J. Stankus; I-mas vice-pirm.—L. Jurkštas; 
Il-ras vice-pirm.—M. Andrikis; prot. rašt.—A. Marcely- 
nas; fin. rašt.—M. Strikulis; ižd.—M. Marčiukaitis; revi
zijos komisija—V. Gečionis ir A. Petraitis; bufeto vedėju 
—L. Jurkštas; maršalka—A. Digris.

Valdybos rinkimą baigus, gerbiamas perėjusių metų 
pirmininkas A. Aleksis širdingai palinkėjo naujai valdybai 
sėkmingai vadovauti kuopai 1928 metais, ir pakvietė naują 
valdybą už stalo užimti vietas. Naujai valdybai užimant 
savo pereigines vietas, pasigirdo karštas delnais plojimas. 
Vėliaus naujas pirmininkas trumpai prakalbėjo į visus na
rius, žadėdamas energingai vadovauti kuopai 1928 metais.

Po šiai kalbai dvasios vadas kun. J. Valantiejus at
kalbėjo maldą, ir susirinkimas tapo baigtas.

Vytis Albin.

CHICAGO, ILL. 
K of L District dance.

Say, what’s this? People from here, people from 
there. But where are they going? Is it to an accident? 
No, not to any accident. Everyone is hurrying, yes, to 
the big Moonlight Dance given by the Knights of Lithua
nia Chicago District.

This dance was a big success. Why shouldn’t it be, 
with such a chairman like Mr. Z. Vyšniauskas and that 
Brighton Park President John (Jack) Juozaitis! When 
these two work it has* to be a success. Then there’s al
ways a girl, and this was Miss Eva Lukošius from Mar
quette. The success is practically due to them.

The chapter with most present was 36 from Brighton 
Park. Then came Cicero with about 50. Don’t forget, 
they sold tickets to the Bulls and from the Bulls there 
were about 15. Next in rank was West Pullman with 
about 30. Then North Side, Town of Lake, Providence, 
Marquette, West Side, South Chicago, Our Lady of Vilna 
Choir, Immaculate Conception Choir, Melrose Park and 
many other clubs.

The dance started at 8 o’clock, American style. There 
were about 700 people present and, due to too much work, 
not enough entertainment was furnished by the committee, 
but before the last dance there was the “Robbers Dance, 
Men’s Choice.” This dance was enjoyed by all. Then 
followed “Ladies’ Choice.”

The evening finished about 12:15 and all certainly 
had a good time. The next dance—more fun. Don’t 
forget. Red Cherry.

DETROIT, MICH.
Iš L. Vyčių 102 kp. veikimo.

Dabar prie mūsų kuopos veikimo daug prisideda smar
kus jaunas darbuotojas nesenai atvykęs iš Illinois valsti
jos, J. Andriuškevičius. Taipgi abu broliai Russeliukai 
daug prie mūsų kuopos veikimo prisideda.
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Iš mūsų kuopos į K. Federacijos skyrių yra išrinkti: 
J. Kelikauskas, M. Andriliunaitė, J. Andriuškevičius ir 
S. Stepulionis. * *

Sausio 3 d. įvyko kuopos susirinkimas, kuriam pirmi
ninkavo J. Andriuškevičius. Daugiausia tartasi apie kon
certą, kurs bus vasario 19 d., Lietuvių svetainėj, art. J. 
Olšauskui vadovaujant.

* *
Mūsų kuopa visuomet puikiai pasirodo Šv. Antano 

parapijos pramogose. Taip dabar ir parapijos bazare tu
rime nė kiek neatsilikti. Mūsų kuopos yra nutarta, kad 
kiekvienas narys ką nors paaukotų Vyčių būdai. Dėlto 
atneškit savo aukas. Bazaro atidarymas bus sausio 15 d. 
ir tęsis nedėldieniais iki Užgavėnių.

Koresp. C. S.

The Tall Tower
of

WATERBURY, CONN.
The UFAS S.S.S. held a meeting in the clubrooms 

and had a secret reunion.
Sinkus, our chairman, introduced the members with 

the Ufas sign.
‘Rubbers’ Ališauskas gave a little talk on the further 

progress and how it should help the main branch. I al
most forgot the mention that he is our great orator.

‘Red’ Zanavičius, our Irish-Lithuanian woman-hater, 
talked on the sex subject.

Major Hoople Flash White Zubras, who was later 
voted president, made a vocal oration on the basketball 
game and its rules. Gerumph. We all had a wonderful 
drink on him after the election. I believe Flash would 
make a better orator than most of us when his vocabulary 
is left at home.

Pete Lazauskas here gave a summary of contradic
tions as per understood in all unique moments of con- 
trastibilities.

‘Aviator’ took lessons at home and now he told us 
how to fly a kite in the wind. He said, ground air has 
more attraction than sky pilots’ air. 0 yes, he said he 
has been up quite high. He lives in a three-story dwelling 
on the top floor. That’s quite high for an experienced 
airship flier with water on the knees.

The meeting was closed with wistling of feet, and 
stamping of teeth, and knashing of whistles.

This Tower wishes no hard feelings to its patrons, 
but it does brickbats and rolling pins to the bachelors.

Irish.

CHICAGO, ILL. 
Providence Council 4.

“Tony” L., you should have been at the bowling alleys 
the other Tuesday; some of the girls from Marquette 
were there. “0, yes, she was there.”

Tony L. does not believe in Leap Year, for he still 
is after the ladies.

Chilie S., why don’t you join Marquette as you 
threatened to the boys?

* *
North Side Council 5.

Bruno N., what is this all about your winning smile?
Al. M., why don’t you learn to speak of something 

besides “sport”?
Helen C., how does it feel to have two young men 

escort you home?
Ben L., you seem, to be getting a lot of competition 

from Joe W. of Cicero.
Stanley V., how does it feel to be proposed to?

Roseland Council 8.
Do you still exist? Let’s hear from you.

* *
Town of Lake Council 13.

The last District meeting, which was held in youi’ 
council quarters, was attended by a nice bunch of your 
members, especially the girls. We wish more of you 
would come more often.

* *
Cicero Council 14.

Joe V., the North Side young ladies aren’t such bad 
scouts, are they?

Joe W„ what do you think of Council 5’s fair sex? 
H. C. is a nice girl, but you’d better work faster.

* *
Bridgeport Council 16.

Anna R., why so chummy with the North Side pres.?
Tony, why don’t you speak to Stanley V. ? It’s not 

his fault because someone proposed to him.
* *

West Side Council 24.
.Your new president is quite a jolly and popular fel

low. The girls hope you play basketball. We shall be 
out to see you if you do.

Stella B., we suppose it won’t be long now, seeing 
that it is Leap Year. You have more speed than we 
thought you did.

* *
West Pullman Council 35.

So Sophie K. finally brought her sister down to the 
meeting. Nice girl. I hope she liked it.

Council 35 sure has some nice girls. Why not bring 
more of them to the meetings?

* *
Brighton Park Council 36.

I understand Joe J. is bragging about being a woman- 
hater. But it seems to me as though he is a lady-killer.

♦ *
Marquette Council 112.

Eva., why are you resigning from all your jobs? 
Who is he? Is he from Marquette, Cicero or North Side?

Marion, why don’t you come down to the council 
meetings ?

Willie L., who is this new rival of yours ? Tip us off.
* *

South Chicago Council 114.
We surely are glad to see your younger generation 

showing some interest in the District meetings. Glad to 
hear that your council is to be represented in the basket
ball league. Will try our best to make you feel at home.

* *
Dear Shadow

I hope you are not discouraged? We miss your lines 
of tease. Driftwood.

WATERBURY, CONN.
Vakariene ir šokiai sutikimui Naujų Metų.

L. Vyčių 7-ta kuopa, del linksmesnio sutikimo Naujų 
Metų, surengė šokius ir vakarienę, į kurią suėję dalyviai 
galėtų linksmiau sutikti naujus metus, ir drauge prisi
minti pereitų metų laimingai bei malonei praleistas va
landas.

Gaila, kad šis parengimas nebuvo tokis, kokis iš karto 
buvo rengiamas. Į šiuos šokius mažai atsilankė žmonių. 
Bet nors ir mažai buvo, bet visi buvo gana linksmi ir 
tvarkingi; prisišokę, linksmai apleido svetainę.

Po šokių nesiskirstė namon, bet visi drauge nuėjo į 
vietinį Vyčių kliūbą, kuriame buvo parengta skani vaka
rienė. Čia vėl valandėlę linksmai praleidus, šeimininkės 
pakvietė prie stalo. Susėdus prie stalo gana gražiam, 
linksmam būreliui jaunimo, kiek užvalgius, pasigirdo dai-
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nų linksmi aidai. Dainos buvo angliškos, taipgi ir lietu
viškos, nes čia buvo suėję lietuviai, Vyčiai, o jie žino, kad 
gimė lietuviais. O lietuviai yra garsūs savo dainomis, 
nuo senovės. Todėl ir čia skambėjo dainos tėvų gimtąja 
kalba.

Ši vakarienė neatnešė daug pelno, bet buvo matyti 
vaisius draugiškumo Ir aš manau, kad ateityje bus dar 
artimesnio draugiškumo Vyčių tarpe.

Šeimininkėms reiškiam širdingą padėkos žodį už taip 
skaniai pagamintus valgius. Vytis Albin.

CHICAGO, ILL.
Say, West Side!

That’s mighty nice of you to miss my column, but I 
didn’t give you a start; it was the members, and not I.

I also take back my statement made in the last issue 
of “Vytis.” Now, didn’t we participate when you invited 
us like gentlemen should ? By the way, how did you 
like our orchestra?

It’s terrible that the girls miss me, but there’s one 
thing you girls won’t do, and that is get me back in 
Council 24, because they (Who? Editor) know how to 
treat me better and they’re more sociable.

Red Cherry.

CICERO, ILL. 
Activities of K of L Council 14.

Dec. 11, the Council, that is, The Lithuanian Ladies 
staged a very comical play called “Nepavykusi Komedija,” 
for the children’s matinee. In the evening a very inter
esting operetta, entitled “Adomas ir Jieva,” made its first 
appearance in Cicero. The actors were: Mr. K. Sabonis, 
Mrs. L. Sabonienė, Mr. A. Benaitis, Mr. Bernotas, Mr. 
Vaišnoras. This program was indeed very interesting, and 
we had full co-operation of the actors. The hall was filled 
to a capacity of about 600 persons, thereby making $200. 
profit for the parish. The committee was comprised of: 
Peter Bernotas, Edw. Skadauskas, John G. Kasiulaitis, 
Felix Vaišnoras, Helen Janušauskas, and Anast. Abračins- 
kas. They did everything in their ability to make this 
program a success.

With the conclusion of the program a wonderful ban
quet was given the actors and the committee. About 25 
participated. The cooks, namely, Mary Bukauskas and 
Emily Lapinaitė, made a very tempting menu.

Dec. 31, 1927, the 14th Council held an unusual ban
quet in the school hall. Approximately 100 members were 
present, also our spiritual adviser Father H. Vaičiūnas, 
F. Zdankus, and A. Petrulis were among those present. 
A very appetizing dinner course was prepared by our good 
cooks. At the close of the banquet Edw. Skadauskas, our 
new chairman, presented John G. Kasiulaitis, our ex-presi
dent, a gold ring with a “Vytis” emblem. This ring was 
given as a token in appreciation of John G. Kasiulaitis’ 
service as president for two years. Undoubtedly all pre
sent enjoyed themselves.

Members, can you guess to whom these names be
long? During our recent snowstorm they were lost, and 
a very kind-hearted member placed them on record in the 
“lost and found” department. Agurkas, Frenchy, Flaming 
Youth, Pretzels, Red Cherry, 'Butter and Egg Man, Happy. 
Any information leading to the owners of these names 
will be appreciated. Refer all matters to “Plunksna.”

Beginning with the New Year, our council will hold 
its meetings every Monday evening in the school hall. 
It is advisable and proper to be present in great numbers, 
as thereby you will encourage the new officers and give 
them some “pep.” Also, we are out to win the first 
prize in the membership campaign. Therefore, encourage 
your friends to become members and to share in the 
council’s activities.

Operator, give me Cicero 3540. Hello—Hello—Let 
me speak to Valeria. Valeria what! Why? Yes, I want 
to speak to Valeria Vilkanskas.

— My goodness, don’t you know Valeria has gone 
back home?

— Gone back home, when, why, and for what?
P.S. Surely, this is tough, our earnest and a very 

hard worker has gone back home. “Plunksna” hopes that 
some day she will be amongst us again. Oh! How we 
all miss you at our meetings.

February 4th the well known Lithuanian Boys’ Athle
tic Club, namely “Cicero Bulls,” exactly what the name 
implies, are to sponsor their first “Mid-Winter Dance” at 
the Cicero Community House, located between 18th and 
19th Streets. Music will be furnished by the original 
“Buck Jones” orchestra. These boys are expecting your 
presence, so, let’s show that we are not slackers.

Well, members, how do you like your new correspon
dent? Don’t forget at the next meeting to give your 
good or bad opinion, so that I could corect myself.

I wonder who is Pretzels ?
I wonder who is Red Cherry ?
I wonder who is Plunksna?

Plunksna.

CICERO, ILL. VYČIŲ PADANGĖJ.
L. Vyčių 14-ta kuopa laikė priešmetinį susirinkimą 

gruodžio 12 d. Susirinkimas buvo gan skaitlingas.
Apsvarsčius keletą dalykėlių, rinko naują valdybą į 

kurią įėjo: Pirm.—Edv. Skadauskas, jo padėjėju—J. Va
liulis, prot. rašt.—M. Bukauskaitė, fin. rast.—P. Bernotas, 
ižd.—P. Dalydavičius, iždo globėjais—A. Trainiūtė ir Cl. 
Skadauskas, maršalka—J. Kulpinskas, korespondentais — 
F. Mačiulis ir J. Kasiulaitis.

Linkime visai naujai valdybai geriausių pasekmių 
Vyčių darbuotėj. F. W. M.

O

AUKOS PASIŲSTOS.
Lietuvos Pavasarininkų Dargužiu kuopos Radio Fon

dui, per įgaliotinį J. A. Mickeliūną pasiųsta sekančios su
rinktos aukos, kurias aukojo: Juozas ir Elena Mickeliūnai 
—$7.00, Pranas ir Julė Pumpučiai—$5.00, Pr. Čižauskas 
—$2.00, Jonas Krotkus—$1.00, Antanas J. Valonis—$1.00, 
Antanas' Petrulis—$1.00, Viktoras Balanda—$1.00, Vincas 
M. Stulpinas—$2.00. Viso $20.00.

Viršminėtos aukos pasiųstos gruodžio 15 d., 1927 m., 
per visiems žinomą real estatininką ir pinigų siuntėją 
V. M. Stulpiną, kuris veltui pasiuntė 200 litų.

Vardan Pavasarininkų Dargužiu kuopos valdybos, reiš
kiu širdingos padėkos žodžius aukojusiems ir p. V. M. 
Stulpinui už tokį prielankų pasitamavimą.

J. A. Mickeliūnas,
6803 So. Rockwell Street.

----- o------
LAIŠKAS REDAKCIJAI 
Apie “Saleziečių Žinias.” 

Gerb. “Vyties” Redakcijai:
“Saleziečių Žinių” Redakcija, siųsdama Tamstoms du 

pradėtojo leisti Saleziečių Veikimo laikraščio numerius, 
prašo recenzuoti ir apkaltomis siuntinėti mums savo.

“Saleziečių Žinios” nėra apmokamos ir bus siuntinė
jamos visiems jų pageidaujantiems. Todėl maloniai pra
šytumėm Tamstų pranešti savo įtakingame spaudos organe 
uoliai katalikiškajai visuomenei, kad pasiskubintų prisiųsti 
Redakcijai kiekvienas savo adresą.

Už ką nuoširdžiai dėkojame jau iš kalno ir reiškiame 
skirtingos' pagarbos.

“Saleziečių Žinių” Administratorius
J. Sabaliauskas.

Via Cottolengo, 32
Torino (109), Italia
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Žineles
Gruodžio 23 d., Lazdijuose, Lietuvoj, mire kun. Dr. M. 

Gustaitis Jis buvo įžymus poetas, karštas tėvynainis. 
1914-15 metais, jis. lankė Amerikos lietuvių kolonijas, rink
damas aukas švietimo reikalams. Vyčiai negali pamiršti 
jo pasidarbavimo Vyčių organizacijai. Jis parašė Vyčių 
himną, kuriam muziką sukomponavo komp. A. Aleksis, 
straipsnių Vyčiams skirtų, kalbų pasakė Vyčių naudai. 
Pastariausiu laiku kun. Gustaitis buvo Lazdijų gimnazijos 
direktorius. Jo liūdi ne vien Vyčiai, bet ir visa tauta.

* *
Kat. Federacijos Chicagos, Apskritis šaukia lietuvių 

katalikų vakarinių valstijų penktą konferenciją vasario 
12 d., 2 vai. po piet Dievo Apveizdos parap. salėje, prie 
18-tos ir Union Ave., Chicago, Ill. Ten tarsis svarbiais 
mūs tautos bėgamaisiais reikalais, tarp kurių bus paju
dinta ir mūsų jaunimas. Chicagos apielinkės Vyčių kuo
pos, išrinkite savo atstovus į tą konferenciją. Del geres
nės tvarkos, kuopų valdybos turėtų išrašyti savo atsto
vams įgaliojimus (mandatus), kuriuos jie nusivežtų, arba 
kuriuos išanksto pasiųskite Konferencijos rengimo pildo
mojo komiteto rašt. L. Krekščiūnui, 717 West 18th St., 
Chicago, Ill. Dalyvaukit skaitlingai.

* *
Chicago. Sausio 8 d., Šv. Jurgio parap. salėj, įvyko 

pasekmingas dienraščio “Draugo” koncertas. Didelė salė 
buvo pilna žmonių. Dalyvavo įžymios muzikalės pajėgos: 
vargoninkų choras, komp. Ant. Pociui vadovaujant; pp. K. 
Sabonis, A. Rakauskienė, Ant. Pocius, L. Sabonienė, J. 
Kudirka, O. Pocienė, M. Janušauskienė. * *

Chicago. Kat. Federacijos Chicagos Apskritys savo 
susirinkime laikytame sausio 4 d. išsirinko sekančią val
dybą: pirm.—Ant. Bacevičius, pag.—A. Valančius ir L. 
Krekščiūnas, rašt.—Adelė Rubliauskaitė, ižd.—B. Nenar- 
tonis. Dauguma yra Vyčiai darbuotojai, kiti, tai uolūs 
Vyčių prieteliai. 

* *
Chicago, Ill. L. Vyčių 4-ta kuopa maloniai paklausė 

savo pasišventusio darbuotojo Ant. Petrulio paraginimo ir 
nutarė surengti šokius, “Vyties” naudai trečiadienyj, vasa
rio 8 d., vakare, Dievo Apveizdos parap. svetainėj, prie 
18-tos ir Union Avė. Galima tikėtis, kad į šiuos šokius 
suvažiuos Vyčiai ir Vytės iš visų Chicagos (ir Cicero) 
kuopų. Tarp kitų įdomybių pamatysit kiek pažangos pa
darė ūsų auginimo kontestantai, ir iš kas-žin kur koks 
gandelis atlėkė, kad viena mergaitė ten propozins Kaziui 
Gerviliui; Centro pirm. Kazys Viesulą šoks su tomis, ku
rios dar neturėjo progos su juo šokti; “Vyties” bendra
darbės duos redaktoriui šokimo pamokas; Al. Manstavičius 
atvažiuos ieškoti “Shadow.” Ant. Petrulis šį kart šoks su 
amerikone; Brony te su Juzyte varžysis del vaikino šokti. 
Visų įdomybių negalima išanksto išpasakoti.

Dvasiūnė.* *
Niagara Falls, N. Y. Šitoj gražioj, veiklioj lietuvių 

kolonijoj nesenai atgaivinta L. Vyčių 92-tra kuopa. Daug 
tame yra pasidarbuota mūsų tautos darbuotojo, rašytojo, 
“Vyties” bendradarbio kun. J. Daknio. Kuopa išrinko 
darbščią valdybą, kurios pirmininku yra Eduardas Laučius.* * J

“Vyties” bendradarbio, žurn. Stasio Piežos pasidarba
vimu, sausio 11 d. laidoj Chicago Daily Journal patalpino 
didelį paveikslą įžymios dainininkės Onos Pocienės ir ap
rašymą apie jos, p. Justo Kudirkos ir p. M. Rakauskaitės 
dalyvavimą Lietuvos valstybinėje operoje, Kaune.

* *
Kas pas Jumis veikiama naujų narių prirašinėjimo 

vajaus reikale? •
------o------

? ? ? APRIL 11, 1928 ? ? ?

L. Vyčių Centras rengia šokius bal. (April) 11 d., 
trečiadienyj po Velykų, gražiame Viking Temple, 69-ta 
ir Emerald Ave., Chicago, Ill. Neužmirškit dienos ir vie
tos. Visi išanksto rengkitės ir kitus raginkit ten vykti 
tą vakarą. 

* *
Gruodžio 28 d., Chicago Daily News patalpino pa

veikslą Liet. Vyčių 114 kuopos (South Chicago) nario, 
kumštininko Petro Wistorto. Tikimasi, kad šis jaunas 
kumštininkas savo laiku pasieks čampionatą. 

* *
L. Vyčių 56 kp. (Braddock, Pel) ižd. Anna Ludwig 

atsiuntė kuopos auką $10.00 L. Vyčių Centrui.. 
* *

Jeigu visos kuopos sulyg išgalės paremtų Centrą ar 
“Vytį,” tai tada galėtume “Vytį” išleisti reguliariai, įdo
mesnį, pagražintą. 

* *
Sausio 1 d. prasidėjo LDS. organo “Darbininko” naujų 

skaitytojų vajus, kurs tęsis iki kovo 1 d. Per šį vajų 
“Darbininko” prenumeratos kaina yra nupiginta: metams 
$4.00, pusei metų $2.00, vien tik penktadienio numeris 
metams $2.50. Tie, kurie užrašys “Darbininką” kitiems, 
gaus dovanų: nuo kiekvienos metinės prenumeratos gaus 
50 centų arba $1.00 vertės knygų; nuo pusmetinės prenu
meratos—25 centus, arba 50 centų vertės knygų, ir tiek 
pat nuo metinės prenumeratos penktadienio numerio. An
trašas: “Darbininkas,” 366 W. Broadway, Boston, Mass. 

* *
Kuopų .valdybos, malonėkite surinkti narių duokles 

(mokesčius) kuoanksčiausia ir tuoj pasiųsti Centran, kad 
galėtii apmokėti užsilikusias algas ii’ skolas, kurios reika
laujamos tuoj išmokėti. 

* *
Chicago, Ill. Atgaivinta Liet. Kat. Spaudos dr-ja. 

Išrinko veiklią valdybą. Iš apsireiškimų spėjama, kad 
plačioji visuomenė gerai parems tos draugijos kilnų darbą. 
Tarp kitų iš jos gerumų gaunamų yra dviejų dolerių ver
tės knygų už vieną dolerį. 

* *
Chicago. “Moterų Dirvos” redaktorė Zosė Sakalienė 

serga tūlą laiką. Bet jau pamažu sveiksta. 
* *

Jau daug kuopų stojo į naujų narių prirašinėjimo 
lenktynes. Ar Jūsų kuopa neatsilikus?

* *
K of L Council 114 Dance, So. Chicago, Ill. Who was 

there? Why, everybody. Even North Side was repre
sented. No wonder the South Chicago K of L’s Balloon 
Dance was a success. Walter Church, George Žemaitis, 
John Zevetkauskas and Joseph B. Church were in charge 
of the affair. Music, and it was so peppy! There were 
plenty of balloons and a good time had by all.

K. J. Viesulą, the president of the Knights of Lithua
nia and Anthony Petrulis, chairman of K of L Press 
Committee, were among us.

Good work, Council 114. Keep it up! ’ Lazda.
* *

Liet. Vyčių 16-jo Seimo rengimo komisijos raštininkė 
Zosė Jurgai tė dienrašty j “Drauge” paskelbė, kad komisi
jos pirmininkas Juozas Mickeliūnas jau užsakė 16-jam 
Seimui dienas McKinley Park (prie 39tos ir Western Ave., 
Chicago, Ill.), rugpjūčio 21/22, 23 dd. 

* *
Buvęs vytis, ką tik pasiliuosavęs iš Suv. Valstijų ka

riuomenės, su kuria tūlą laiką buvo Hawaii salose, cpl. Ed. 
W. Zwaleuskas atsilankė į Vyčių Centrą.

* *
L. Vyčių Centro pirm. K., J. Viesulą lankysis kaž

kuriose Pensylvanijos kolonijose vasario 12, 13, 14, 15 dd. 
Braddock, Homestead, N.S. Pittsburgh ir gal kur kitur.

------o------
? ? ? APRIL 11, 1928 ? ? ?
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NAUJI METAI IR AMERIKOS LIETU
VIŲ VISUOMENE.

Senų metų užbaigimas ir Naujų pradžia nenoroms 
primena aną gamtos vaizdelį, kuriam panašus žmogaus 
gyvenimas: malonu anksti vasaros rytą paupin išėjus pa
sivaikščioti, pakvėpuoti skaniu ryto oru, paklausyti gra
žaus paukščių čiulbėjimo, pasigėrėti spindinčiais saulutės 
spinduliais, pasižiūrėti čiurlenantin, blizgantin upelio van
denėliu. Bet... ar nesušnabždės sielos gelmėse paslaptin
ga mintis: kaip nesugrįštamai teka upelyje vanduo, taip 
nejučiomis nyksta praeities rūkuose mūsų gyvenimo me
tai. Taip. Ir kiek jų praėjo ir kelintus bepradedame...

Kaip pavienių žmonių gyvenime, taip yra ir su tau
tomis: amžiais gyvenusios tautos vienos nyksta, o ant jų 
griuvėsių iškyla naujos.

Metų 50 suvirš kaip ir mūsų pirmtakūnai numynė 
takus daugeliui Tėvynės Lietuvos vaikų į šią tolimą ir 
didžiulę šalį. Savo vargais, kentėjimais, pasiaukojimu nu
skynė kelią į šviesesnę ateitį. Ir šiandie trečdalį mūsų 
tautos priglaudė antroji Matutė—didžiulė Amerikos šalis. 
Naujo pasaulio gyvenimo aplinkybės, žmonių santikiai, 
pati gamta pareina į būdą, sunkiasi kauluosna, stelbia 
visa kas įgimta, atsivežta iš Pirmosios Tėvynės ir... Bet 
nejaugi net trečdalis tautos gali palikti vien kaip tas 
šapas, kurs dingo vandens bangų nuneštas tolumoje?

Nejaugi tie, kurie dar patys nesuspėję pilnai laisvės 
oru atsikvėpti, iš skurdo ir vargo ištrūkę, gerovės pilnai 
dar neatsiekę, ištiesę savo ranką ruso ir vokiečio paverg
tiems saviškiams, kad juos gaivintų tautiniai, stiprintų 
moraliai ir materialiai; kurie nesigailėjo kruvinai uždirbtų 
centų Tėvynę gelbėti, o jai atgimusiai gausioms aukomis 
šviesesnę ateitį pagreitinti; nejaugi taip kilnūs jų darbai 
ir pastangos gali likti suvis nepastebėti, užmiršti?... Koks 
gali būti tiksliausias ir patvariausias paminklas, kuris iš
tisus amžius liudytų: būta garbingų sunainių mylėjusių 
savo Tėvynę?

Amerikos Lietuvių Iliustruota Istorinė knyga “Ame
rikos Lietuviai”—ji turi būti ta atfnintis, kuri kartų 
kartomis primins apie gyvenimą lietuvių Amerikoje; kuri 
svetimtaučiams nušvies kas gi buvo ir koki buvo tie, kurių 
taip reikšmingas buvo balsas jų Tėvynės laisvės atgavi
me; ta istorinė knyga bus veidrodis jaunomsioms kartoms, 
kurioje pamatys savo tėvų ir protėvių gražų pavyzdį, jų 
palikimą. Ne! ne vien ateityje kaipo paminklas, bet ir 
šiandie ji mums yra reikalinga: ji parodys mums ką mes 
turime: tuos šimtus ir net tūkstančius įvairių įvairiausių 
draugijų, kuriose susispietę kuone visi Amerikos lietuviai; 
joje bus aprašyta svarbiausios įstaigos ir bankai, kurie 
nuo centų pradėti ir vien per ištvermingumą ii' sumanumą 
savo įkūrėjų išaugo, išbujojo ir šiandie net svetimtaučius 
aptarnauja; čia bus proga susipažinti su mūsų žvaigždė
mis—pasižymėjusiais asmenimis net svetimtaučių tarpo. 
Pažinimas veda prie konkurencijos; konkurencija tobulina; 
tobulumus garbe apvainikuoja. Ir tad neabejotina, kad 
panaši knyga gali daug prisidėti prie mūsų tautiškumo 
palaikymo.

Apie panašų istorinį veikalą jau senai buvo galvota. 
Juomi buvo susirūpinę visuomenės vadai; gvildenta sei
muose. Bet... veltui. Numatomo darbo sunkumas ir lėšų 
stoka užkirsdavo kelią. Šiandie nors gal dar su didesniais 
sunkumais teks susidurti to darbo vykinime, bet jau pasi
šalinta finansinis trūkumas knygos leidimo reikalams ir 
žymiausi visuomenės vadai ir rašytojai sudarė vieną ben
drą būrį ir drąsiai stojo į darbą. Prie jų dar randasi ir 
rasis kilnių idealų žmonių, kurie nors ir vėliau prisijungs 
bendran darban, bet savo darbštumu nemažiau gali pasi
tarnauti visuomenei šiame kilniame darbe.

. Tad pradedant Naujus Metus visi kas gyvas stokim 
į naują ir sunkų, bet brangų ir reikalingą darbą: knygos 
“Amerikos- Lietuviai” - leidiniam- Tik visi uoliai bendradar- 
biaudami atsieksime tikslo ir kuo uoliau stengsimės ir 

dirbsime—tuo darbas bus tobulesnis. Pirmas mūsų ir sun
kiausias uždavinis—Statistinių Žinių rinkimas.

Kun. S. Draugelis,
Knygos “Amerikos Lietuviai” 
Leidėjų Komiteto Pirmininkas.

----- o-----

STATISTINIŲ ŽINIŲ RINKIMO 
REIKALU.

(bendri paaiškinimai)
Statistinės žinios turi būti surinktos iš visų Amerikos 

lietuvių gyvenimo sričių: tikybinės, tautinės, ekonominės, 
pilietinės ir politinės, pradedant nuo pirmųjų ateivių ir 
baigiant dabartiniais laikais. Knygoje “Amerikos Lietu
viai” bus aprašoma visa kas tik buvo ir yra tautiška ir 
remianties vien grynais faktais ir dokumentais. Nes vei
kalas to yra rimtesnis ir naudingesnis, kuo jis yra objek- 
tingesnis.

Statistinių žinių surinkimui palengvinti paruošta 6 
rūšių ankietos: kolonijų, parapijų, draugijų-kliūbų, profe
sionalų, bankų ir taupomų-skolinamųjų bendrovių, biznie
rių. Kiekvienai kolonijai, kiekvienai parapijai, kiekvienam 
profesionalui, bankui, draugijai ar bendrovei paruoštas 
lapas su įvairiais užklausimais (taip vadinama ankieta), 
kuri reik užpildyti. Biznieriams gi ant vieno lapo keliems, 
pav. sulig gatvių ar kvartalų ir t.t. Per ankietas surink
tomis žiniomis remianties bus rašoma atatinkami straips
niai.

Paviršutiniai žiūrint gal ankietose perdaug klausimų. 
Į kai-kuriuos iš jų daugelis negalės atsakyti (ypač para
pijų ankietose), bet žinių rinkėjai privalo rūpintis kuo- 
nuodugniausia ištirti. Jeigu gi ko negalima—nieks ne
kaltas. Į ankietas neįeina klausimai liečianti pirmųjų 
ateivių pasakojimus. Jie bus renkami per specialius as
menis sulig tam tikrų nurodymų. Parapijų ir kolonijų 
kūrimosi istorijos taip pat turi būti suvis skyrium ir kuo- 
plačiausia aprašytos. Panašiai ir su įvairių kolonijų tau
tinėmis manifestacijomis bei jų dalyvavimu įvairiose pa
rodose, konkursuose ir t.t. Reikia suvis skyrium visa tai 
aprašyti ir surinkti fotografijas su dokumentais. Ypač - 
labai brangūs yra kolonijų pasižymėjimai svetimtaučių 
tarpe ir iškarpos iš svetimtaučių laikraščių, kuriuose tai 
aprašoma. Jeigu lėšos pavelys tai parapijų ir Amerikos 
lietuvių dalyvavimas Tėvynės atgimimo turėtų būti apart 
aprašymų Istorinėje knygoje dar ir suvis skyrium kitose 
dviejose knygose aprašyta.

Kun. S. Draugelis,
Knygos “Amerikos Lietuviai” 
Leidėjų Komiteto Pirmininkas.

A.A. ARKIV. J. MATULEVIČIAUS 
METINES MIRTIES SUKAKTUVES.

Šių metų sausio 27 d. sueina vieni metai nuo a.a. 
arkiv.! Jurgio Matulevičiaus mirties. Jei kada nors mes 
minėdavome kieno metines mirties sukaktuves, tai a.a. 
arkiv. Jurgio visi kaip vienas privalome jas tinkamai 
paminėti.

Ilgai, ilgai pasiliks mūsų atmintyje ir Amer. lietuvių 
istorija garbingai minės to taip malonaus 1926 m. svečio 
atsilankymą Amerikon ir į Federacijos kongresą Water- 
buryje. Nežiūrint jo aukštos kaipo arkivyskupo katalikų 
jerarkijoje užimamos vietos, jisai be jokio pasididžiavimo, 
it paprastas parapijos klebonas, su visais kalbasi, visiems 
lygiai prieinamas, kupinas maloniausių linkėjimų ir pa
tarimų.

A.a. arkiv. Jurgis Matulevičius buvo pirmasai tikrasai 
lietuvis Vilniaus vyskupas, kilęs iš lietuvių kaimiečių tar
po, bet nežiūrint aukšto mokslo ii’ garbingos katalikų 
Bažnyčioje užimtos vietos, jisai pasiliko tuo paęių lietuvių.
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ir karštu tėvynainiu iki paskutines savo gyvenimo va
landos.

Einant pereito Federacijos kongreso nutarimu visi 
Federacijos skyriai ir visos lietuvių kolonijos maloniai 
kviečiamos tas metines a.a. arkiv. Jurgio Matulevičiaus 
mirties sukaktuves tinkamai paminėti. Minėdami tas liūd
nas metines mirties sukaktuves parinkime aukų a.a. arkiv. 
Jurgio Matulevičiaus paminklui pastatydinti. Jis dirbo 
mūsų naudai savęs atsižadėjęs, taigi mes parodykime savo 
dėkingumą ir pastatydinkime tinkamą jo atminčiai pa
gerbti paminklą.

Vasario gi 16 d., Lietuvos nepriklausomybės paskel
bimo dienoje, sukanka metai Įeito garbingo Lietuvos sū
naus ir tautos žadintojo Dr. Jono Basanavičiaus mirties 
sukaktuvės. Kaip a.a. arkiv. Jurgis Matulevičius, taip 
a.a. Dr. Jonas Basanavičius nors paprastų Suvalkijos kai
miečių artojų vaikai, bet visą savo gyvenimą pasiliko išti
kimi savo tautos sūnūs ir karštai mylėdami savo gimtąjį 
kraštą, savo brolius artojus jų labui, jų tautiniam susi
pratimui dirbo iki savo grabo lentos.

Minėdami Lietuvos nepriklausomybės sukaktuves tu
rime prisiminti ir a.a. Dr. Jono Basanavičiaus metines 
mirties sukaktuves ir jo darbams pagerbti parinkime aukų 
ant jo kapo paminklui Vilniuje pastatydinti.

Federacijos Sekretoriųatas.
----- o-----

KAUNO METROPOLIJOS ĮSTEIGIMUI 
PAMINĖTI MEDALIS.

Popiežius Inocentas IV paskyrė 1252 m. pirmą Lietu
vos vyskupą Kristijoną. Pijus XI įsteigė Kaune 1926 m. 
balandžio 4 d. Bažnytinę provinciją raštu: “Lituanorum 
gente.” Šių dviejų medalijonų medalis yra nukaltas tam 
įvykiui atminti.

Pirmoje medalio pusėje popiežiai Inocentas IV ir 
Pijus XI; fone Romos šv. Petro Bazilika, o aplink parašas: 
“Servite Domino in laetitia.”

Antroje medalio pusėje vyskupas Kristijonas ir arki
vyskupas Juozapas; fone Kauno Bazilikos vidus, aplink 
parašas: “Iš priešų ranku išsiliuosavę drąsiau tarnausime 
Jam.”

Medalį Lietuvos Katalikų Veikimo Centro sumanymu 
ir lėšomis padarė skulptorius Petras Rimša. Medalius 
kaldino firma Huguenin Freres et Co., Le Locle (Švei
carijoj).

Medaliai nukaldinti įvairaus oksidavimo (spalvos); 
bronziniai, sidabriniai ir keli auksiniai—60 milimetrų dia
metre, 100 gramų svorio. Bronzinių medalių kaina trys 
doleriai, sidabrinių—dešimts ir pusė dol. Norintieji medalį 
įsigyti, prašomi prisiųsti pinigus. Galima gauti vienuoli
kos (įvairių spalvų) bronzinių ir vieno sidabrinio medalio 
kolekcija.

Medalių nukaldinta nedaug; visi sudėti Liet. Katalikų 
Veikimo Centre, Kaune, Laisvės Alėja 31 Nr.

L. K. V. C. Vyriausioji Valdyba.
P.S. Kitus laikraščius prašome persispausdinti.

----- o-----

L. VYČIŲ EKSKURSIJA 1928 METAIS.
Birželio (June) 16 d. iš New Yorko išplauks antra 

milžiniška L. Vyčių Ekskursija į Lietuvą. Baltic Ameri
kos linijos laivas “Estonia” nuveš ekskursantus pačiame 
gražiausiame laike tiesiog į Lietuvos uostą Klaipėdą.

L. Vyčių Centro pirmininkas Kazys J. Viesulą, kuris 
vadovavo 1927 m. Vyčių ekskursijai, taipgi vadovaus ir 
šiai ekskursijai. P-as Viesulą yra daug patyręs ekskursijų 
reikaluose ir pasiryžęs visiems patarnauti. Ekskursijos 
pasekmingumas daug priklauso nuo jos vado. Paklauskit 
tų, kurie dalyvavo 1927 m. Vyčių ekskursijoj.

Visi su didžiausia lietuvių jaunuomenes, “Vyčių, Eks
kursija” į Lietuvą. Koresp,

LIETUVOJ.
Baisus atsitikimas.

Mažeikių apskr., Sedos valse., Kulšėnų kaime, J. Ši- 
linskas, 13 m. berniukas, nušovė savo senutę, Radzienę, 
66 metų.

Tas vaikas iš mažens pasižymėjo vagiuliavimu ir iš
dykavimu. Jis kartą pavogė iš savo senutės 27 lit. ir 
nuėjo į Sedą. Jį nusekė ir senutė Radzienė, kuri, nutvė
rusi, nusivedė į policiją ir, ten dovanodama, nusuko ausį.

J. Šilinskas po to atėjo į Ilakių vals., Vaičių k. pil. 
V. Mineikį, iš kur pasivogęs revolverį, sugrįžo pas senutę. 
Senutei atsigulus, jis ėmė valgyti cukrų. Senutė neleido. 
Tada jis ėmė šaudyti į gulinčią savo bobutę. Jis viso šovė 
7 kartus, iš kurių 2 į galvą pataikė, 1 į krūtinę, 1 į 
liemenį ir 3 pro šalį.

Tardant jis- pareiškė, kad jis vogdamas revolverį ma
nęs tą daryti, ir, kad šaudamas, nejautęs jokio gailesčio.

Jis atiduotas policijai. K. Šeputa.
----- o-----

THE NEW CONCORDAT WITH LITH
UANIA IS MADE PUBLIC

Contains Many Interesting Provisions—Bishops To Take 
Oath of Loyalty Before President

New York.—The English text of the new Concordat 
between the Holy See and Lithuania, which has just been 
made available here by the Rev. John J. Wynne, S. J., 
of the University Knowledge Foundation, shows a spirit 
of cordiality and mutual helpfulness on the part of both 
the Church and the Republic. The exchange of ratifica
tions of this document, it will be remembered, took place 
a fortnight ago in Rome under auspicious circumstances, 
the President of Lithuania sending to Pope Pius a gift 
of two beautiful placques, and His Holiness recalling with 
pleasure his personal acquaintance with Lithuania.

An example of the spirit of mutual justice in the 
new Concordat is found in the matter of Bishops. While 
the Ordinaries are to be chosen by the Holy See, it is 
stipulated that they take a specific oath of fidelity to 
the Republic, in the presence of the President. In general, 
Lithuania pledges the Church freedom, and the Church, 
in return, gives assurance of the loyalty of Lithuanian 
Catholics to their country.

His Holiness consents to address the President of the 
Republic before appointing Bishops in order to make sure 
that the President has no political reasons against the 
choice.

It is provided, in Article VIII, that “on Sundays and 
on the day of the national feast of independence, the of
ficiating priests shall recite a liturgical prayer for the 
prosperity of the Republic of Lithuania and its President.”

On the other hand, freedom is pledged the Church 
by the State.

“The Catholic Church, without distinction of Rites, 
shall enjoy in the Republic of Lithuania all the liberties 
necessary for the exercise of spiritual power and its ec
clesiastical jurisdiction, both for the administration and 
management of its affairs and its possessions, conforming 
with the Divine Law and Canon Law,” says Article I.

Full right is given the Bishops, clergy and faithful 
to communicate freely with the Holy See, and likewise 
the right of Bishops to communicate freely with their 
clergy and the faithful is guaranteed.

Exchange of diplomatic representatives is then pro
vided for “to maintain friendly relations between the Holy 
See and the Republic of Lithuania,” the Vatican agreeing 
that an Apostolic Internuncio shall reside in Lithuania 
and that the Republic will keep a Minister in residence 
near the Holy See, “Qur Sunday Visitor,”
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Iš Lietuvos Vyčių Centro
L. VYČIŲ NAUJŲ NARIŲ VAJUS.

Naujų narių prirašinėjimo vajus prasidėjo sausio 1 d.; 
tęsis iki kovo 31 d., 1928 m.

Kuopos, kurios prirašys daugiausia narių, gaus do
vanas:

1- ma dovana, L. Vyčių ekskursijos laivakortė Lietuvon 
ir atgal (round-trip);

2- ra dovana, penkiasdešimt dolerių pinigais ($50.00);
3- čia dovana, dvidešimt penki doleriai ($25.00) pini

gais. I i
Naujų narių aplikacijas ir pinigus reikia siųsti į 

Centro Raštinę kuogreičiausiai, ir tai už visus metus. Ir 
taip darbo bus daug surašyti viską ir organe paskelbti 
kuopų stovį.

Sulyg pereitojo Seimo nutarimo, mokestis (duoklė) 
yra trys doleriai ($3.00) į metus. Nauji nariai, priskai- 
tomi prie kontesto, turi užmokėti už visą metą.

Daugiau informacijų galite gauti kreipdamies į Centro 
Raštinę sekančiu antrašu:

K. J. Gervilis, L. Vyčių Centro Sekr., 
4736 So. Wood St., Chicago, Ill.

Vos praslinkus kelioms dienoms po Naujų Metų, iš 
Cicero, III., gauname didelį laišką. Manėme, kad spaustu
vei darbo. Bet, taip manant, apsirikome. Pasirodė, kad 
14-ta kuopa prisiuntė naujų narių surašą ir čekį. Centro 
pirmininkas iš džiaugsmo net aukštyn pašoko, kad cicerie- 
čiai pirmą ir taip didelį žingsnį padarė.

Nespėjome apsidžiaugti su pirmu ciceriečių laišku, 
štai ir kitas laiškas su naujais nariais iš Cicero.

Centro Raštinėj manėme, kad Cicero nugązdina kitas 
kuopas ir todėl jos bijo pasirodyti. Bet ir čia apsirikome. 
Nagi, 4-ta kuopa su panašaus didumo laišku, kaip Cicero, 
atvyko. Mat, 4-tos kuopos veikėjai yra papratę šampio- 
natus laimėti.

O ką-gi sakyti apie Zosių kvartetą, reiškia 13-tą kuo
pą? Mat, minėtoj kuopoj priklauso gabiausios mergaitės, 
o ypač Zosės. Apie vaikinus nėra ką ir sakyti. Jie pa
tylom s didelius darbus nuveikia.

Per pirmą savaitę aukščiau minėtos kuopos padarė 
gražią pradžią. Pirmoj vietoj stovi 14-ta kuopa; antroj, 
36-ta kuopa; trečioj, 4->ta kuopa; ketvirtoj, 13-ta kuopa. 
Kitos kuopos tyliai rengiasi pirmąsias pralenkti. Yra ži
nių, kad kitos kuopos turi daug naujų narių prirašiusios, 
tik nežinia del kokios priežasties neprisiuntė į Centro 
Raštinę. Atrodo, kad kitame “Vyties” numeryj bus didelė 
permaina kuopų stovyj. Bet ar Cicero “subytins,” tai 
sunku pasakyti. Pagyvensim, pamatysim.

Tas visas triukšmas pasidarė tik Chicagos Apskrityje. 
Girdėjome, kad Pennsylvanijos kuopos žada visas kitas 
kuopas pralenkti. Mat, jos turi darbštų Centro vice-pirm.
J. Bulevičių.

Naujos Anglijos Apskrityje daug kalbų nėra. Bet 
darbu, kaip praeityje taip ir dabar, jie nepasiduos kitiems. 
Mes neabejojame, kad viena iš Naujos Anglijos kuopų 
laimės pirmą vajaus dovaną, jei tik jos norės.

New Yorko ir New Jersey kuopos, aišku, kad nesileis 
kitoms už akių joms užbėgti. Galbūt, kad jos padarys 
“surprize” visiems.

Detroitas su Clevelandu žada pasirodyti su didžiausia 
nauju narių armija.

Šiandie sunku pasakyti kuri kuopa yra darbštesnė. 
O gal be jokio triukšmo gali iškirsti “šposą” Grand Ra
pids, Mich. Apie kitas kuopas paminėsiu kitą kart. Pas 
kuopų narius atrodo ūpas geras ir rengiasi laimėti Centro 
duodamas dovanas.

Prašau kuopų.
Prašau gerb. kuopų raštininkų, kad prisiųstumėt savo 

kuopos valdybos vardus, pavardes ir adresus. -Taipgi pa

žymėki!, kada susirinkimus laikote ir kur, vieta susirin
kimų. Centro Raštinei yra labai reikalinga. Todėl malo
nėkite šį prašymą greitai išpildyti. Ačiū.

L. Vyčių Centro Rast.
K. J. Gervilis,

ŠIRDINGAI AČIŪ.
Lietuvos Vyčių 56-ta kuopa Braddock, Pa. paaukojo 

$10.00 L. Vyčių Centrui.
Tariame nuoširdų ačiū už parėmimą Centro.

L. Vyčių Centro Valdyba.

KAS NAUJO?
Jau atspausdintos Lietuvos Vyčių Konstitucijos. Visi 

nariai turėtų įsigyti naujus įstatus mūsų brangios organi
zacijos. Konstitucijos kaina tik 10 centų.

Pastaba.—Kuopos, kurios davė užsakymus, malonės da
bar prisiųsti “money orderius,” o konstitucijos bus kuo- 
greičiausia išsiųstos.

Kazys J. Viesulą, Pirmininkas
Kazys J. Gervilis, Raštininkas

READY FOR DISTRIBUTION.
The Knights of Lithuania revised by-laws have just 

been completed with printing in Lithuanian and English. 
Every member should make it his or her duty to get 
a copy. The price is only 10 cents per copy.

P.S.—Councils which have applied for copies kindly 
send money order and you will receive) booklets at once.

K. J. Viesulą, President 
K. J. Gervilis, Secretary

-------O-------

JUBILIEJAUS EKSKURSIJA 1928 M.
10 metų Jubiliejus nuo paskelbimo nepriklausomybės 

Lietuvos Respublikos pasauliui.
Sekantį gegužės mėn. Lietuvoje bus rengiama didžiau

sios iškilmės paminėjimui tos atgimimo linksmos dienos.
Tūkstančiai lietuvių rengiasi į Lietuvos Jubiliejų iš 

Jungtinių Valstybių sekantį pavasarį, kad dalyvauti savo 
Tėvynės patriotinėj šventėj.

Per Baltijos Amerikos Liniją, kuri yra vienintelė tie
sioginė linija tarp Amerikos ir Lietuvos prieplaukos Klai
pėda, rengia Jubiliejaus Ekskursijas sekančios organiza
cijos:

S.S. “Lituania” Balandžio-April 17—Cineova Motion 
Pictures Corp. (Lietuvių Judamų Paveikslų Korporacija).

S.S. “Estonia” Gegužės-May 2 d., “Vienybė.”
S.S. “Lituania” Gegužės-May 29 d., Lietuvių Darbi

ninkų Sąjunga.
S.S. “Estonia” Birželio-June 16 d., Lietuvos Vyčiai.
Visi laivai Baltijos Amerikos Linijos gerai aptarnauja 

keleivius; geras maistas, lietuviai tarnautojai ir pavyzdin
gas švarumas. Visiems keliaujantiems bus duodamas ge
riausias prižiūrėjimas, ir Kompanijos viršininkai, kartu su 
atstovais iš įvairių organizacijų Letuvoje, padės keleiviams 
Klaipėdoje tvarkiai pasiekti sausžemį. Manantieji daly
vauti Jubiliejaus iškilmėse kuria viršminėta ekskursija 
kreipkitės prie savo agento arba tiesiai į vieną iš viršmi- 
nėtų organizacijų, kad tuojaus galėtumėt pradėti rūpintis 
visais reikalingais dokumentais ir kad laikui atėjus viską 
turėtumėte tvarkoj. Pirmieji pasirinks geresnes vietas 
laive. Koresp.

----- o-----

? ? ? APRIL 11, 1928 ? ? ?
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S porta
OUR GIRL ATHLETES.

Throughout the country, in every council, we have 
our girl athletes. But most of the girl athletes confine 
their sports to tennis, golf, or some other minor, or less 
strenuous, sport.

But at last we found a K of L. council where the 
girls go in for almost every form of athletics and it is 
right here, in Chicago. It is none other than the Brighton 
girls, of Council 36.

The Brighton girls have a very strong basket-ball 
team, which now challenges any girl basket-ball team in 
the district; a volley ball team, indoor baseball team, ten
nis, and claim to have the girl champion boxer in the 
K of L organization. Yes, she will challenge you, just 
speak up.

The coming Spring, the Brighton girls go out for 
track and field meets, and the girls are going to claim 
most every championship in the K of L’s', if stronger 
opposition does not develop from the other councils.

It is up to every council to start something, whether 
you have a winning team, or not. So start your teams 
going and come out, and make those Brighton girls work 
for their championships, or better yet, show them where 
to get off. Let us go, girls! Come on Cicero and Mar
quette, give them more and better competition.

A sportsman.
♦ * *

CHICAGO K OF L BASKETBALL LEAGUE.
With the opening of the K of L Chicago District 

Basketball League season January 15, 1928, at St. Phillips 
Gym, the K of L’s are again in the sports limelight. 
Judging by the number of enthusiastic basketball fans 
attending, it looks as though there will be plenty of 
support for the players during the season.

All teams played with plenty of pep and many a 
thrill went through the crowd of excited onlookers.

Everything is going in full swing. Much credit is 
due to John Juozaitis, Joe Valulis and Bruno Nausėda, 
who organized the league.

Who will be the champions?
K. V.

* * *
NEW HAVEN, CONN.

Lodge 50
The state K of L basketball league was opened Jan

uary 7, between New Haven and Hartford, the visitors 
emerging victorious by a 37-15 score. Rev. V. Karkaus- 
kas had the honor of throwing up the first ball.

The game was a nip and tuck affair with each team 
displaying a brand of play that has never been witnessed 
on the home floor this season. Norkus of the home team 
was the shining light in scoring, but Burdulis and Medley 
were the main factors in keeping the score as low as pos
sible by their stellar guarding and breaking up of the 
visitors’ plays. Shimkus and Urban played a wonderful 
game for the visitors. The lineup:

In the preliminary game between the New Haven K 
of L lassies and Sargent’s girls there was action till the 
final whistle, when Sargent’s emerged victorious by an 
18-17 score.

This is the second time these teams have met, and 
each time our girls have lost. The manager is booking 
another game with them, and this should be a hectic 
struggle as our girls have fire in their eyes.

Morrison of the visitors starred, while Karpich, Sup-
sie and H. Medley starred for

New Haven K of L
Goals Fouls

M. Simms, rf...  0 0
H. Medic-- rf ...... 1 3
A. Karpich, If...  4 0
H. Medley, c ...  0 1
J. Kačergis, rg... 1 0
V. Medley, 1g...  0 1
E. Supsie, 1g ...  0 0

* *

the loser. The line-up:
Sargents

Goals Fouls
Hart, rf-rg ....... 0 0
Conway, rf-rg.... 5 2
Morrison, If....... 1 0
McGorty, c ....... 0 2
Cook, 1g ........... 1 0

?

SPRINGFIELD, ILL.
K of L Juniors Bump Palmer School 14-13

Branch 48 of the Knights of Lithuania Junior basket
ball club emerged victor over the Palmer graders after 
a 14-13 battle. The game was a hot one all of the way 
with the K of L popping into the lead at the finish.

The scores:
Palmer, 13

B. F. T.
Baratora, f .......  0 0 0
Medlock, f ......... 0 0 0
Jackson, g ....... 3 17
Coleman, g ....... 2 2 6
Renfro, g ......... 0 0 0

Totals.. .... 5 3 13
Referee—Turner.

K of L Juniors, 14
B. F. T.

P. Welch, f.. .... 2 1 ,5
Žibutis, f .... ....  0 0 0
Benduel, c ......... 2 0 4
Urbanski, g.... ... 113
Seitz, g ............. 0 0 0
McGuire, f ....... 10 2

Totals....... 6 2 14

New Haven

Goals Fouls
Mezger, rf ....... 1 1
Noriais, If .........  3 2
Zarca, c .... ......  1 0
Medley, rg .......  1 0
Miller, 1g ...... ... 0 0
Burdulis, 1g ...... 0 0
Balchus, 1g wiwmr 0 0

Hartford
Goals Fouls

Shages, rf ......... 4 3
Urban, c-lf ....... 4 1
C. Shimkus, If.... 1 1
S. Shimkus, c...  2 0
Kerches, c ....... 1 1
C. Shimkus, rg... 1 0
Stanton, rg ....... 1 0
A. Mazotas, 1g... 0 4

Mazotus, 1g... 0 Q

This is the first game of the season for the K of L 
Juniors. And also this was their first attempt at organ
izing a team at which they succeeded. “They are very 
ambitious and are out to win,” according to their secre
tary of sport, Miss Minnie Lapinskas. They made a good 
start, and we hope that they will be victorious throughout 
the season.

* * *
CHICAGO DISTRICT BASKETBALL LEAGUE.
The Chicago District Basketball League began its 

games Jan. 15, 1928. It is just another great achievement 
of the Chicago K of L’s, another step forward in making 
the Knights of Lithuania organization one of the greatest 
Lithuanian-American youths’ organizations in the world.

The K of L’s are at last coming into their own.
They are beginning to realize what good, clean and 

beneficial sport like basketball will do towards bettering 
our organization.

The Chicago District Basketball League will not only 
provide the members of athletic ability with something 
to do, but all of our Chicago K of L members and the 
public in general some amusement, and a pleasant way 
to spend the dreary winter Sunday afternoons.

There will be six teams participating, which gives' 
three games every Sunday afternoon.

There will be dancing between games, and after 
games, and a special attraction will be provided by a dif
ferent council every Sunday.
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Although this will be the first season for our league, 
the prospects are very bright, and there is no doubt that 
the Basketball league is going to be a success.

It’s all up to you, fellow members, to help us put 
this over. So get your season pass now.

A sportsman.
* * *

A WRESTLING MATCH.
Valparaiso University. An unexpected wrestling 

match took place between the walls of a dormitory here. 
The wrestlers were both Lithuanians, a lightweight and 
a heavyweight. The lightweight weighed 134 pounds, was 
from Chicago; the heavyweight tipped the scales at the 
200 point, and was from New York.

The wrestling match was very interesting. The audi
ence was divided in opinion as to who will win the bout. 
It anxiously waited for the end. The bout lasted a half 
hour. At first it appeared that the winner would be the 
heavyweight, Jack P. K., but after a fourth of a hour 
it was apparent that the lightweight, Jack B. J. B., was 
getting the better of his opponent. After twenty-seven 
minutes of wrestling, the lightweight from Chicago pinned 
the shoulders of the New York champion to the floor.

The applause of the audience was tremendous. The 
lightweight champion was carried off on the arms of his 
manager and friends who were wildly shouting rah! rah! 
rah! Wrestling reporter.

* * *
OLD-TIMERIAI IR BASKETBALL.

Teko nugirsti gandelį, kad organizuojąs Old-timerių 
basket-ball tymas, kuris norėti! persiimti su Liet. Vyčių 
Chicagos' Apskričio Basketball Lygos kuriuo nors tymu. 
Gal kas daugiau apie tai žinote ?

Sportą mylintis.

HARTFORD, CONN. 
Local Knights defeat St. Joseph’s

The sixth lodge hoopsters of Hartford defeated the 
speedy St. Joseph’s five of Poquonock, 29 to 19, at the 
Foot Guard Hall, November 29. The local team showed 
the same speed which led them to success last season.

The first half of the game was very close. Both 
teams played a hard game, being on the defensive most 
of the time. “Charlie” Shimkus did most of the scoring 
in this period, putting the ball in from different angles 
on the floor. During this half the score was tied five 
times and the period ended 13 all.

The local quintet came back strong, showing more 
speed and a stronger defense. In this half the St. Jo
seph’s hoopsters were overwhelmed by the passing of the 
local team. “Dutch” Urban had a scoring picnic in this 
period. In about three minutes “Dutch” popped in four 
baskets. The Knights gained the lead and kept it till 
the end, winning the game by a 29 to 19 score.

Summary:
K of L

Urban, If ......... 7 0 14
Malinowski, If... 10 2
B. Shages, rf..... 0 0 0
Giraitis, rf ....... 113
S. Shimkus, c... 1 13
A. Mazotas, lb... 0 0 0
C. Shimkus, rb... 3 1 7

Totals.......13 3 29

St. Joseph’s
Allard, rb ......  12 4
Lenard, lb ......  2 0 4
Boyle, c ............. 10 2
Snelgrove, rf .... 0 3 3
Romejko, If .....  0 0 0
Case, If ............. 3 0 6

Totals....... 7 5 19
Score at half time—13 all. Referee—McCormick.
Time—20-min. halfs^

The Spectator. "

VYČIAI EKSKURSANTAI KREPŠĮASVYDININKAI LIETUVOJ.

The above picture portrays the American Vyčies Basket-Ball team while in Lithuania during the Knights’ 
Excursion to Europe, From left to right, they are: P. Rudys, Pavasarininkų Sporto Vedėjas; Kazys V. Baltra- 
maitis (Krakmolas); Francis Skruodis; Kazys Viesulą, L. Vyčių Centro pirm.; Kazys Vaškevičius, and Alphonse 
Jagminas. Three of the members of the team were not Knights, but just young Lithuanian-Americans who were 
picked up to make a showing for the Vyčies. Only Kazys V. Baltramaitis and Kazys J. Viesulą were full-pledged 
Knights who were on the team.

It was a downright shame for the Knights to have such a team, because over in Lithuania they have heard 
of our sport activities and expected us to prove to them in Lithuania. But, as I say, they were surprised. They 
made elaborate and premeditated plans how to receive their American brothers and to entertain them in sport. 
But what they expected and what they really saw are two contrary things.

That is a very poor spirit among us Knights. That Excursion which went to Lithuania was our own, and 
we should have given it our most loyal support. That goes for sportsmen and everyone in general.

Don’t forget that there is also an Excursion this year (1928) to Lithuania; let’s show the young generation 
over in Lithuania that we could send over a basket-ball team that is all Knights and let us show them up in 
other sports as> well. I’ll say more in the future! Krakmolas.
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Telefonas Boulevard 1939

Oe’. S- A. Bronza
4608 SO. ASHLAND AVENUE, CHICAGO, ILLINOIS

Valandos—Dieną nuo 9 iki 12. Vakarais: nuo 6:30 iki 9:30

I
DR. S. BIEŽIS |
Physician & Surgeon S

Office: 2201 West 22nd Street, X
Cor. S. Leavitt St., Phone Canal 6222 X 
Residence: 6640 S. Maplewood Avenue S- 
Phone Republic 7868—By Appointment V 
Hours: 1-3, 7-8 P.M., Sun. 10-12 Noon $

I
Tel. Boulevard 2160 X

DR. A. J. KARALIUS |
LIETUVIS GYDYTOJAS g

3303 So. Morgan Street x
CHICAGO, ill. g
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IPhone Canal 6222 $

DR. G. I. BLOZIS |
DENTIST g

2201 W. 22nd & S. Leavitt Sts. g

Hours: X

9 to 12 A.M. and 1 to 9 P.M. S
Sunday by appointment only V
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I
 Office Phone Canal 0257 g

Res.: 6600 S. Artesian Ave. g

Phone Prospect 6659 g

DR. P. Z. ZALATORIS |
PHYSICIAN & SURGEON |1821 S. Halsted St., Chicago g
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Telephone Republic 7696

DR. A. R. LAURAITIS
DANT I S T A S

iki 12 ir popiet
Trečiadieniais: 9—12 dieną.

2423 WEST MARQUETTE ROAD, CHICAGO, ILL. 
VIRŠ RAKŠČIO APTIEKOS

Valandos: Išryto 9 nuo 1 iki 5. Vakarais nuo 6 iki 9. 
Sekmadieniais sulig sutarties.

|||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||||UlllllllllllbH^lllil^llHillllllll^
<KH><><KXX)-0<>O0C>(>0-00000000000

I
Tel. Boulevard 7042 8
DR. G. Z. VEZELISI

Lietuvis Dentistas p
4645 S. ASHLAND AVENUE 8

Ant B. Zaleskio Aptiekos g 
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 Shop Tel. Hemlock 2867 g

Res. Tel. Republic 5688 g
JOHN YERKES §LIETUVIŠKAS PLUMBERIS g 

Jobbing and Plumbing Contractor Jf 

2422 WEST 69th STREET g 
CHICAGO g
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DIDŽIOJO OFISO TEL. YARDS 1741 IR 4040
Simpatiškas, Mandagus, Geresnis ir Pigesnis Už Kitų Patarnavimas

J. F. EUDEIKIS C0., PAfiRABU VEDĖJAI
DIDYSIS OFISAS: 4605-07 S. HERMITAGE AVENUE

Skyriai: 4447 S. Fairfield Ave. 4904 W. 14th St., Cicero
Tel. Lafayette 0727 Tel. Cicero 8094
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1 New City Coal Co.
j 2141 West 47th St. |
2 Kokybe ir Patarnavimas nuo 1895 g

j Tel. Lafayette 0567 !
0<K)<><><XXKXK><X>0<>(X>0<)-Oa0<)<)<>00<K}<>0<K>0<KKXXX><><><><KXX><M><KXX><>

Šurutii-Biiriifti
Ir mūsų ateitis lygiai skaisti, kaip 

ir Gedimino-Kęstučio-Vytauto gadynei 
rodės. Mes gabūs; mes turime iš ko 
duoti žmonijai ir tikrai daugiau duo
sime pagyvenę, neg kai buvome per 
dideli ir nesutilpome tautinėse savo 
ribose. Tik pažinkime save, kas mes 
buvome praeityje ir Įtiek kilnaus mes 
ryžtamės nudirbti ateityje. Savo tė
vynę ir gražią jos praeitį minėti, tau- ’ g
tines tradicijas net svetur iškeliavus •
palaikyti, tai kilniausia ir tikriausia Hr
sielos paguoda. Mes turime teisės di
džiuotis, kas buvę ir kas esą.

J. Tumas-Vaižgantas, 
s s s

Be fair to your organization, and 
more. Try to do something good for 
it every day, even though in a little 
way.

š š š
Test For Puncture.

Victim of New Barber.—Give me a 
glass of water, please.

New Barber.—You aren’t going to 
faint, are you ?

Victim.—Oh, I don’t think so; I 
just wanted to see if my mouth would 
hold water. Žemaičio vaiks.

š š š—
Iš Ūsų Auginimo Kontesto.

Nors jau sausio 1, 1928 m. prasi
dėjo Vyčių organizacijos naujų narių 
vajus, nereikia užmiršti, kad ir ūsų 
auginimo kontestas taipgi prasidėjo, 
kuriam dalyvauja daug vyčių organi
zacijos žymių veikėjų.

Nors, žinoma, “Leap Year”, bet vis- 
gi Vyčiai nepasiduos.

Raportas—
Centro pirm. K. J. Viesulos vienoj 

pusėj lūpos pasirodė du ūseliai.
“Vyties” redaktoriui, Pr. Zdankui, 

kaip grybai dygsta.
Centro raštininkui K. Gerviliui pra

deda temti ant kairios lūpos.
J. Mauriui taip greit auga, kad pri- 

sibijom, už savaitės “inspiracija” ne
pažins jo.

A. Gerčiui dar nepradeda dygti. Pa
geidaujama, kad artistas Gerčius su 
piešuku nusipieštų ūsus.

Jonas Juozaitis nežinom kur pradin- r
go (Gal yra Ciceroj ? Red.) Jeigu 
ateinančią savaitę nepasirodys su 
ūsais, negalės dalyvauti konteste.

Antanas Dorsha žada “blonde” ūsu- 
kus užsiauginti. Mat, Antanas turėjo 
gražius ūsukus, bet, kada sužinojo 
apie kontestą, nusiskuto, kad galėtų 
jis dalyvauti, ir gal būt dovaną lai
mėti.

Ed. Stankus sako, “Mano ūsai už
augs didžiausi.”

V. Stancikas, teisėjas, labai atsar
giai daboja kontestantus.

Visi Vyčiai, norintieji dalyvauti šia
me konteste kreipkitės į

Ūsų Kontestas, 
c-o “Vytis”

4736 S. Wood St, Chicago, Ill.

I
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I
Phone Lafayette 5069 $

Pirkimui visokios mėsos ir paukštienos, $ 
tai geriausia ir švariausia vieta yra 2CHICAGO MEAT MARKET |1845 WEST 47th STREET

fllllllllffllllllllllWIIIIIIIIIIIIfflffllll^
H Telephones: Lafayette 6179-6174 j
| “ The House of Square Dealing” B

1 BAY STATE LUMBER CO. I= ; =
| LUMBER and MILLWORK j
■ 2108 TO 2128 W. 47th ST. CHICAGO, ILL I
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I
Phone Canal 2655 Calls on request to all parts of the city 9

To brighten your home with beautiful portraits, have them taken at 2

C. J. PANSIRNA |
ART PHOTOGRAPHER 21901 SOUTH HALSTED STREET, CHICAGO, ILLINOIS 9

0000000000000000000-0000000000000000000-0000000000000000 
<XXXX><><>00000000000000000000000000000000000000000000000  
I When You Think of Installing First Class Plumbing, CALL UP X 

JOHN KLEKER PLUMBING CO. ?
(ALL WORK GUARANTEED) X1707 WEST 47th ST. PHONE YARDS 5353 X

BRANCH OFFICE: g5330 Archer Ave. phcnTrIcnetnT6531 XVxllVAvriS llulu.
00000-0000000000000000000000000000000000000000000000000

BLOGŲJŲ ŠALČIU '
SEZONAS

JAU ATĖJO!
Neklausk, “Kur aš 

nusikratyk jo. Lengviausia galima šiuo 
būdu: nieko nelaukus, jeigu kosulys, pa
imk Trinerio Cough Sedative (Kosulio 
Malšintojas), bet visuose atsitikimuose 
tuojau vartok Trinerio Bitter Wine (Tri
nerio Kartųjį Vyną), nes tokiuose padėji
muose svarbiausia yra turėti vidurius 
liuosus. Galite gauti sempelinį butelį dy
kai. Rašykite pas JOS. TRINER CO., 
1333 South Ashland Avenue, Chicago, Ill., 
ir kartu pridėkit 10c. padengimui siunti
mo lėšų. Trinerio Bitter Wine yra užsi- 
tikėtiniausias tonikas vidurių liuosavimui.

Galima gauti pas visus vaistininkus.

JOSEPH TRINER CO. 
1333-45 S. Ashland Ave. Chicago, III.

gi

JITTER WINE

TRin^huVQ 
YIN() i 
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I
Phone Canal 7253 2

P. M. CIBULSKIS 2
MALIAVOJIMO KONTRAKTORIUS XMaliavos, geležinių prekių (hard- 2

ware), sieninės popieros, malia- X

votojams reikmenų. Langams Q
užlaidas dirbame sulyg užsakymo. 92334 S. Leavitt St., Chicago, Ill. d 
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jį pagavau?” Bet

Where Money Talks.
I am three dollars.
I am too small to buy you a suit 

or a gown.
I am not even large enough to pay 

your carfare to work a month.
I am much less than what a young 

man spends for a “swell time” in a 
“high falutin’ ” place.

But, I will pay a year’s dues in the 
K of L’s organization, which is less 
than a penny a day.

š š š
Mergaites, turėkit širdį!

Kazys Gervilis darė stambią pasta
bą, būk jei su šiais “Leap Year” me
tais mergaitės nepakalbins Kazį apsi
vesti, tai jau kitą metą išvažiuoja... 
įspėkit kur... Dušytė

š š š
Do you know a good prospective 

member? You do. Then get him or 
her into the organization during the 
next meeting before he is entirely 
lost to our good cause.

š š #s
Mergaitės, štai ką teko nugirsti per 

nesenai Įvykusią puotą:
A. B.—Vyrai, ar žinote, kad aš pir

mą kartą “buggy’j” važinėjau?
Stasys Šimulis.—Kaip sekėsi, kaip 

atrodo, juk navatnu.
Kazys Gervilis juokėsi ir vis juokė

si.
Stasys Šimulis. — Nesijuok, matai 

Kazy, kokia tau laimė—savo automo- 
biliaus “wheel” gali su viena ranka 
sukinėti, o kita ranka apsikabinti mer
gaitę, bet jau su “buggy” reikia abie
jų rankų. Šposininke,

š š š
Bo an optimist. Forget about pes

simism. Use enthusiasm and persis
tence when interviewing prospective 
members. You’ll get more members 
with less effort and help your chapter 
win a prize.

š š š
Jaunoji nuotaka, užklausta ką ji 

mano apie vedusių- gyvenimą, šitaip 
atsakė:

— Tai, didelio skirtumo nėra. Pir
ma būdavo aš pusnaktį išlaukdavau 
kol Vincas išeidavo namo, dabar turiu 
pusnaktį išlaukti kol jis pareina namo.

Justytė. 
š š š

“Draugo” Koncerte.
Ar kas patėmijo kaip mūsų garsu

sis Stasys Šimulis su viena panele per 
visą vakarą šoko per “Draugo” kon
certą? Ta panelė yra L. Vyčių 13 
kp. Stasy, ar jau “proposinai” ?

Raudonu kalnierium. 
š š š

Jis pralošė saulę, dar jai neužtekė
jus. Ispanų patarlė,

š š š
How’s This One?

Asked to pray for warm weather so 
that her grandma’s rheumatism might 
pass away, a five-year-old girl knelt 
and said: “Oh, Lord, please make it 
hot for grandma” Alfa.
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I
 Alex. Krencius g

GENERALIŠKAS |

Namų Statymo Kontraktorius g
1418 S. 50th CT., CICERO, ILL. g I

 Hours: 8:00 A.M. to 7:30 P.M. S

M. K. GASPER, SPECIALIST g
SHINGLE LADIES’ HAIR gA Logical Artistic Way g

3344 SO. HALSTED STREET g
Phone Boulevard 5972 gCHICAGO, ILL. g

| LIETUVOS LAISVES PASKOLOS BONUS I
g PERKAME IR PARDUODAME g
g Rašyk del informacijų:—Dept. CV. g

| ZIMMERMAN & FORSHAY |
g 170 BROADWAY NEW YORK S
g Firma įsteigta 55 metai g
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LIETUVIAI!!!
BALTIKO AMERIKOS LINIJA 
Tai vienatinė ir pirmutinė Linija, kurios 
laivai plaukė STAČIAI Į KLAIPĖDĄ 1926 
ir 1927 metais su būriais ekskursantų. 
Tėmykit šių 1928 metų ekskursijas TIE
SIOG I KLAIPĖDĄ ir prie jų prisidėkit. 
Iš anksto pasirūpinkit reikalingas popieras. 
“Lituania” — Balandžio-April 17 
Lietuvių Judamų Paveikslų Korp. ekskursija

“Estonia”—Gegužės-May 2
“Vienybės” ekskursija

“Lituania”—Gegužės-May 29 
Lietuvių Darbinipkų Sąjungos ekskursija 
“Estonia”—Birželio-June 16 

Lietuvos Vyčių ekskursija

Kainos laivakorčių į Klaipėdą:
Trečia klesa .......... $107.00

Ten ir atgal tiktai... 181.00
Turistinė III klesa..... 122.00

Ten ir atgal tiktai... 203.50 
Valdžios taksai atskirtum.

“Estonia”...... Feb. 21
“Lituania”... March 13
“Estonia”.. March 30

Žiniom kreipkitės į vietos agentą ar į bendrovę
BALTIC AMERICA LINE

315 S. DEARBORN STREET, CHICAGO, ILL.
Paul Baltutis & Co., 3327 S. Halsted Street, Chicago. Ill. 
Central Mfg. District Bank, 1112 W. 35th St., Chicago, Ill. 
John P. Ewald, 841 West 33rd Street, Chicago, Ill.
S. L. Fabian, 809 West 35th Street, Chicago, Ill.
Bernard V. Milaszewicz, 4600 S. Wood St., Chicago, Ill. 
“Naujienos,” 1739 South Halsted Street, Chicago, Ill.
Frank L. Savickas, 726 West 18th Street, Chicago, Ill.
V. M. Stulpinas & Co., 3255 S. Halsted St., Chicago, Ill. 
Universal State Bank, 3252 S. Halsted Street, Chicago, III. 
John J. Zolp, 4559 South Paulina Street, Chicago, Ill.
Metropolitan State Bank, 2201 W. 22nd Street, Chicago, Ill.
O. E. Jacobson, 1103—4th Street, Sioux City. Iowa.

<XH>(X>(X}<}<>OWOO<XX>OaWOOOOOOO(>000<XX>WO<XXK>0<X)00<XXXXXX>

Patronize Our Advertisers

•‘Little Ikey and the Porter.”
Years ago, the Pennsylvania Rail

road station in Jersey City gloried in 
the services of a train porter named 
Michael Hogan, who was rigged but 
with brass buttons galore and a drum 
major baton as a mark of authority. 
He was tall and portly and his melo
dious voice quite filled the dinky sta
tion of those days.

Don’t forget folks that Mike is Irish 
and the lady—Jewish.

One day—he had just called a way 
train—there appeared unto him a lit
tle woman leading a diminutive boy 
who plaintively asked:

“Say meester, vat time does de 
negst train go to Nooark, Noo Chair- 
sey ?”

And Mike, in all the dignity of his 
office, made response:

“Th’ nixt train for Noo-yark, N’ 
Jarsey, laves at wan thorty P. M.”

Five minutes later he called another 
train, a local, for the south. The lit
tle woman, still leading the little boy, 
again approached him, saying very 
apologetically:

“Say, meester, von’t you blease tell 
me ven de negst train goes to Noo
ark, Noo Chairsey?”

Mike scowled at her, but feeling 
her entire submission to his authority, 
replied:

“Th’ nixt train f’r Noo-ark, Noo 
Jarsey laves at wan thorty P. M.”

Then he walked away, chatted with 
the newsman, went out and appropri
ated a few peanuts from the itinerant 
vender and, returning, opened another 
gate, and with all his beautiful voice 
announced:

“Aal-aboord! Aal-aboord! F’r Trin- 
ton, Phillidelphy, Balltimar, Aal- 
aboord! Aal-boord!” Then again he 
felt the gentle touch of the little wo
man on his arm, and his ears were 
greeted by the now familiar question:

“Say, meester, vat time did you say 
de negst train vili leaf for Noo-ark, 
Noo Chairsey?”

Mike was indignant. He brushed 
the hand away and straightening him
self to his fullest height, he replied, 
more in sorrow than anger:

“Madam, what’s the matter wid 
youse? Y’r a stupid old woman. Give 
told ye three toimes now—th’ nix’ 
train for Noo-yark, Noo Jarsey laves 
at wan thorty P. M.”

And the little woman, with never 
a break, in her quivering, tearful 
voice said:

“Meester, I don’t care ven de negst 
train goes to Noo-ark, Noo Chairsey; 
but little Ikey here likes to hear you 
speak.” Cicero 7-10...

Bum Čik Čik,
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Pusi.
Organizuokime jaunimą. Kazys J. Gervilis.....................  1
Jaunimui gyvenimo mokykla. Kun. P. Vaitukaitis.......... 2
10 metų nepriklausomybės sukaktuvės.

Federacijos Sekretorijatas............................................  3
Verutė. Ruduo..............     _....... ....... ............... 4
Poetry: “A New Year Wish”—Stella Maris...... ..............  4
The Watch Tower: Lockshorn. Dzūk-the-Duke.............. 5
Criticism, Reviews, Poetry: Mediaeval Cathedral Art;

Women in Fiction; Poems We Ought to Know 
(Pro Patria Mori); C. R. P. Anxious for Opinions.
Stasys Pieža................................. .......   7

Kokia Tamstos Nuomonė? “Vyty j” turi būti lietuvių 
ir anglų kalbos vartojamos (Valeria V. Vilkans- 
kas); Anglų kalbos vartojimas “Vytyje” (Stella 
Maris); Concerning the “Vytis” (J. S.); Prašo 
pasiaiškinimo (Krakmolas); Friend Ghost (The 
Shadow); Ar leisime pranykti ? (J. Taškonis); 
Lietuvos jaunime, Lietuvos Vyčiai-tės (J. K. Mi
lius)......................          :... 9

Kun. J. Kaulakio 60 metų amžiaus sukaktuvės.
Kazys Vidikauskas........................................................ 11

Kas Jaunimo Veikiama........... .................... 12
Žinelės....... .................  -.........................  24
Nauji metai ir Amerikos, lietuvių visuomenė.

Kun. S. Draugelis..... .......      25
Statistinių žinių rinkimo reikalu. Kun. S. Draugelis. ... 25
A.a. arkiv. J. Matulevičiaus metinės mirties sukaktu

vės.! Federacijos Sekretorijatas...................................26
Kauno metropolijos įsteigimui paminėti medalis.

L. K. V. C. Vyriausioji Valdybai ............... 26
L. Vyčių ekskursija 1928 metais!.1 Koresp.........................26
Lietuvoj: Baisus atsitikimas. K. Šeputa...............  26
The New Concordat with Lithuania Is Made Public.

Our Sunday Visitor.............................  26
Iš L. Vyčių Centro...............        27
Jubiliejaus ekskursija 1928 m. Koresp........:....................27
Sportas................      28
Surum-Burum............... ............ 30

LIETUVOS VYČIŲ CENTRO .VALDYBA
DVASIOS VADAS: Kun. J. E. Simonaitis, ?

220 Ripley Place, Elizabeth, N. J. \
PIRMININKAS: Kazys J. Viesulą,

4736 South Wood Street, Chicago, Illinois.
I VICE-PIRM.: Juozas Bulevičius,

144 E. Fourth Ave., Homestead, Pa.
II VICE-PIRM: Rapolas Juška,

Elizabeth, N. J.
RAŠTININKAS: Kazys J. Gervilis,

4736 South Wood Street, Chicago, Ill.
IŽDININKAS: Povilas Simutis,

6339 So. California Ave., Chicago, Ill.
IŽDO GLOBĖJAI:

V. Rozenbergis, 46—36 Clinton Ave., Maspeth, N.Y.
A. Onaitis, Homestead, Pa.
M. Lebeckiūte, 44 Madison St., Hartford, Conn.

LITERATINĖ KOMISIJA:
Kun. A. Karužiškis, 923 Shehy St., Youngstown, O.
Stud. Juozas Tamošaitis, Teachers College, Box 183, 

Columbia University, New York, N. Y.
Pranas Raudonius, 83 Bond St., Elizabeth, N. J.
Leon. Šimutis, 2334 S. Oakley Ave., Chicago, Ill.
Kun. Jonas J. Jakaitis, 41 Providence St.,

Worcester, Mass.
ATSTOVAS Į FEDERACIJOS TARYBĄ:

Kun. Dr. J. Navickas, 103 W. 63rd St.,
Hinsdale, Ill.

SPAUSTUVĖS REVIZIJOS KOMISIJA:
Antanas Petrulis, pirm., 4115 S. Sacramento Ave., 

Chicago, III.
Pranas Zdankus, 4736 So. Wood St., Chicago, Ill,
Kazys Gervilis, 2150 So. Hoyne Ave., Chicago, Ill.

“VYTIES” REDAKTORIUS: Pranas Zdankus, 
4736 South Wood Street, Chicago, Illinois.

LEG ALIS PATARĖJAS: Adv. Juozas J. Grisius (Grish),
4631 So. Ashland Ave., Chicago, Ill.

Spaustuvės vedėjas ir “Vyties” administratorius:
Kazys Viesulą, 4736 S. Wood St., Chicago, Ill.

Skelbimų skyriaus vedėjas: V. Stancikas, 
4736 South Wood Street, Chicago, Illinois.

Paveikslai: 1. L’Abside de Notre Dame de Paris.— 
By Charles. Meryon (8); 2. Kun. Juozas Kaula- 
kis (11); 3. Zosė Jurgaitė (15); 4. Lietuvos vaiz
delis (19); 5. Vyčiai ekskursantai krepšiasvydi- 
ninkai Lietuvoj (29).

REDAKTORIAUS ANTRAŠO PERMAINA.
Sausio mėnesio pabaigoj “Vyties” redaktorius Pranas 

Zdankus sugrįš į Chicagą gyventi. Nuo sausio 31 d. jo 
antrašas bus: 4736 So. Wood Street, Chicago, Ill., vieton 
dabartinio: 1114 Kinyon Street, South Bend, Ind.
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į Padek savo taupomus pinigus į jūsų kolonijos Banką ?

Brighton Park State Bank
I ----- OF CHICAGO i

g Bankas po Steito priežiūra. Paskolos duodamos del namu ? 
g . . . Bondsai ir Morgečiai parsiduoda |
g Kapitalas ir Perviršis virš SLOGO,000.00 |.

<kxxk><xxxxxxxxxxxxxxxxx><><xx><><><xxxxx><x><x><xx><xxx>c><><><kx><><xxx><>^^
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Lietuvos Vyčių
VAJUS Prirašinėjimo VAJUS
Prasidėjo Sausio 1 dieną 1928

KUOPOS LENKTYNIAUJA
KURIOS GAUS. SEKANČIAS DOVANAS?

1. L. Vyčių ekskursijos 1928 m. laivakorte Lietuvon ir atgal.
2. Penkiasdešimts dolerių ($50.00);
3. Dvidešimt penki doleriai ($25.00).

VAJUS BAIGSIS KOVO 31, 1928
Kurią dovaną Jūsų kuopa laimės?

NAUJŲ NARIŲ PRIRAŠINĖJIMO VAJAUS TAISYKLĖS:
1. Mokestis narių, priskaitančių prie šio vajaus, turi būti už ištisus vienus metus, 

nors narys. įstotų paskutinėse kovo mėnesio dienose;
2. Šiame vajuje narių mokestis nenumažinama, bet palieka $3.00, nes kitaip orga

nizacija negali išsilaikyti;
3. Tik tie eks-nariai gali būti priskaityti prie vajaus naujų narių, kurie yra 

nenariais nuo 1926 m. pabaigos;
4. Naujai susiorganizuojančios kuopos, arba atsigaivinančios ir negyvavusios nuo 

1926 m. pabaigos gali stoti į šį naujų narių prirašinėjimo kontestą ir gali kartais 
pavykti laimėti kurią nors dovaną;

5. Su pirmąją dovana (laivakorte) laimėjusi kuopa gali daryti ką nori. Bet kuo
pai patartina paskirti tą laivakortę tam nariui ar narei, kurs daugiausia narui bus 
prirašęs prie kuopos;

6. Kuopos malonės kuoanksčiausia Centran pasiųsti narių sumokėtus mokesčius 
kad būtų galima vajaus laiku “Vytį” išleisti reguliariai ir kitus iškaščius padengti.

Knights of Lithuania
New Membership Drive

Began January 1, 1928
COUNCILS ARE COMPETING FOR THESE BIG PRIZES:

1. Round-trip ticket to Lithuania with the Knights of
Lithuania 1928 excursion;

2. Fifty dollars ($50.00);
3. Twenty-five dollars ($25.00).

THE DRIVE WILL END MARCH 31, 1928

WHICH PRIZE WILL YOUR COUNCIL WIN?
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